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1. OPŠTE INFORMACIJE 
 
Podaci o nosiocu  projekta: 
 

Investitor:  „HARD DISCOUNT LAKOVIĆ” d.o.o. - Podgorica 
  

Odgovorno lice: Ivan Jovović, izvršni direktor 
  

PIB: 02739500 
  

Kontakt osoba:   Ranko Vukčević 
  

Adresa:  4 Jula BB, 81000 Podgorica, Crna Gora 
  

Broj telefona: +382 67 503 505 
  

e-mail: optimum.mne@gmail.com 
 
 
 
Podaci o projektu: 
 
Naziv projekta: LOGISTIČKI CENTAR „HDL” 

  
Lokacija:    GLAVNI GRAD PODGORICA, DUP „INDUSTRIJSKA ZONA KAP” 
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2. OPIS LOKACIJE 

Lokacija na kojoj se planira izgradnja Logističkog centra HDL, nalazi se na području 
Ćemovskog polja, sa sjeverozapadne strane objekata u vlasništvu kompanije Uniprom, 
odnosno sa lijeve strane bulevar koji povezuje bulevar Podgorica-Golubovci i Podgorica-
Donja Gorica. 
 

Geografski položaj lokacije objekta dat je na slici 1, a na slici 2 prikazana je lokacija objekta 
sa užom okolinom. 
 

  
Slika 1. Geografski položaj lokacije objekta (označen strelicom) 

 

  
Slika 2. Lokacija objekta (označena strelicom) sa užom okolinom  

 

Lokacija predstavlja ravnu degradiranu travnatu površinu na kojoj nema objekata. 
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Površinu koju zauzima lokacija prikazana je na slici 3. 
 

 
Slika 3.  Površinu koju zauzima lokacija (bordo boja) 

 

Lokacija je oivičena lokalnom saobraćajnicom sa sjeverne strane, KAP-om sa jugoistočne 
strane dok se bočne granice parcele graniče sa neizgrađenim parcelama. 
Lokacija se nalazi na nadmorskoj visini od oko 33 m. 

Kopija plana katastarskih parcela na kojima se planira izvođenje projekta, podaci o 
potrebnoj površini zemljišta, za vrijeme izgradnje i površina koja će biti obuhvaćena 
kada projekat bude stavljen u funkciju 

Lokacija objekta se nalazi na urbanističkoj parceli UP 22A, koju čine katastarske parcele br. 
1113/1, 1131/6, 1133/26, 1112/1, 1113/20, 1131/2, 1133/40, 1111/60, 1101, 1102, 1103, 1104 KO 
Dajbabe, blok A, u zahvatu ID DUP-a „Industrijska zona KAP-a” („Sl. list CG”, br. 69/19). 
 

Na slici 4. prikazan je položaj UP 22A na katastarskoj podlozi. 
 

 
Slika 4.  Položaj UP 22A na katastarskoj podlozi 

 

Ukupna površina urbanističke lokacije za građenje, koja se sastoji od UP22A, je 44.007 m2. 
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Podaci o relativnoj zastupljenosti, dostupnosti, kvalitetu i regenerativnom kapacitetu 
prirodnih resursa 

Sa morfološkog aspekta dominantni oblici u užoj okolini lokacije su pojas zaravljenog tla 
sa postojećim pogonima Uniproma, nekadašnjim halama KAP-a, bazenima crvenog mulja, 
koritom rijeke Morače i manjim uzvišenjima.  
Sa geološkog aspekta područje lokacije izgradjuju sedimentne stijene gornje krede 
(skratifikovani krečnjaci) i kvartara koji su predstavljeni pjeskovima, šljunkovima i većim 
oblucima sa i bez raznovrsnih glina. 
Sa hidrogeološkog aspekta, teren lokacije izgradjuju, uglavnom dobro propusne stijene, 
intergranularne poroznosti. 
Sa inženjerskogeološkog aspekta, lokaciju u površinskom dijelu izgrađuju u uglavnom 
šljunkovito-pjeskoviti materijali mjestimično vezani u kompleksne konglomerate, koji su 
krečnjačkog i dolomitnog sastava. 
Prema karti seizmike regionalizacije teritorije Crne Gore (B.Glavatović i dr. Titograd,1982.) 
posmatrano područje pripada zoni sa osnovnim stepenom seizmičkog intenziteta 8o MCS 
skale. 
Područje lokacije i njene okoline karakterišu veoma plitka smeđa zemljišta na fluvijalno 
glacijalnim nanosima. 
 

Sa hidrološkog aspekta teritorija Opštine Podgorica, spada medu bogatija područja vodom 
u Crnoj Gori. Rijeka Morača je glavni vodotok šireg područja. Njemu gravitiraju vode svih 
drugih površinskih tokova i hidroloških pojava koje se sijeku na području opštine, kao i dio 
voda sa područja sliva izvan opštinskih granica. U Podgorici rijeka Morača se u osnovi 
prihranjuje sa desne strane vodama Zete i Sitnice, a sa lijeve strane vodama Ribnice i 
Cijevne. 
Na lokaciji nema vodenih tokova, a korito rijeke Morače od lokacije je udaljeno oko 240 m 
vazdušne linije. 
 

Predmetna lokacija predstavlja relativno ravnu travnatu površinu. 

Prikaz apsorpcionog kapaciteta prirodne sredine 

Šire područje karakteriše submediteranska klinma sa dugim, toplim i sušnim ljetima i 
blagim i kišovitim zimama.  
Prema podacima HMZ Crne Gore za 2024. godinu za Podgoricu (Statistički godišnjak 
Crne Gore za 2025. god.), srednje mjesečne temperature vazduha na području Podgorice 
su se kretale od 7,8 u januaru do 30,9 oC u julu. Srednja godišnja temperatura vazduha u 
2024. godini iznosila je  18,3oC i bila je viša nego  2023. godine kada je iznosila 17,6 oC. 
Maksimalna mjesečna, prosječna količina padavina bila je u septembru, a minimalna u julu. 
Prosječna godišnja količina padavina u 2024. godini bila je 1.646 l/m2 i bila je manja nego 
2023. kada je iznosila 1.939 l/m2. 
U ukupnoj količini padavina za područje Podgorice u 2024. godini, snijega nije bilo. 
U 2024. godini vedrih dana bilo je 108, a oblačnih 56. 
Vjetar kao klimatski element zavisi od opšte cirkulacije vazduha u atmosferi i od  oblika 
reljefa.  
Sa jakim vjetrom u toku 2024. godine u Podgorici bila su 87. dana, a najviše ih je bilo u 
avgustu 16, a najmanje u januaru i novembru po 4. 
Najjači vjetar u Podgorici duva iz sjevernog pravca, što važi i za lokaciju objekta.  
 

Lokacija na kojoj je planirana realizacija predmetnog projekta nalazi se na području ID 
DUP-a „Industrijska zona KAP-a”. Dio je prostrane industrijske zone na kojoj su 
identifikovana prirodna i poluprirodna staništa, degradirana staništa i zelene površine 
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(kultivisana staništa). Predmetna lokacija predstavlja ravnu degradiranu travnatu površinu. 
U okruženju lokacije flora koja je prisutna je dosta jednolična. 
 

Na lokaciji predmetnog objekta i njenom užem okruženju nema zaštićenih objekata i 
dobara iz kulturno istorijske baštine. Manastir Dajbabe od lokacije je udaljen oko 710 m 
vazdušne linije. 
Što se tiče područja na kojem nijesu zadovoljeni standardi kvaliteta životne sredine a koje 
je relevantno za projekat treba navesti da se na južnoj strani lokacije nalaze nekadašnji 
pogoni KAP-a koji nijesu u funkciji a sa jugoistočne strane novi pogoni Uniproma.  
 

Prema Popisu iz 2023. godine Glavni grad Podgorica imao je 180.937 stanovnika i 64.140 
domaćinstava.  
Gustina naseljenosti u Glavnom gradu Podgorica prema Popisu iz 2023. godine  iznosila je  
101,28 stanovnika na 1 km².  
Uže okruženje lokacije objekta ima relativno malu gustinu naseljenosti. Nasljen je prostor 
samo sa sjeverne strane lokacije - naselje Dajbabe. 
 

Imajući u vidu karakteristike lokacije i njenog šireg okruženja može se konstatovati da 
posmatrani prostor nema značajnije apsorpcione kapacitete. 

Podaci o postojećim objektima i infrastruktura 

Kako je već navedeno na lokaciji nema objekata.  
 

Okruženje lokacije projekta, sa jugoistočne strane pripada industrijskoj zoni, a sa ostalih 
strana su sela Zete. 
Sa jugoistočne strane prolazi željeznička pruga Podgorica-KAP, dok se sa istočne strane 
nalaze pogoni Uniproma. 
 

Najbliža naseljo mjesto lokaciji objekta je selo Dajbabe. Najbliži stambeni objekat u naselju 
Dajbabe od lokacije je udaljeni oko 220 m vazdušne linije. 
Blizu lokacije sa sjeveroistočne strane prolazi bulevar koji povezuje bulevar Podgorica-
Golubovci i Podgorica-Donja Gorica. 
 

Prilaz lokaciji objekta je omogućen sa lokalnog puta koji se odvaja od bulevar koji 
povezuje bulevar Podgorica-Golubovci i Podgorica-Donja Gorica. 
 

Od infrastrukturnih objekata u okruženju lokaciji,  pored prilaznih saobraćajnica, postoji 
elektroenergetska i vodovodna mreža, dok još nije izgrađena kanalizaciona mreža. 
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3. KARAKTERISTIKE PROJEKTA 

Od strane Ministarstva prostornog planiranja, urbanizma i državne imovine, Investitoru su 
izdati Urbanističko-tehnički uslovi br. 06-333/25-5936/7 od 18. 06. 2025. god. za izradu 
tehničke dokumentacije za izgradnju objekta namjene površine za industriju i proizvodnju, 
na urbanističkoj parceli UP 22A, koju čine katastarske parcele br. 1113/1, 1131/6, 1133/26, 
1112/1, 1113/20, 1131/2, 1133/40, 1111/60, 1101, 1102, 1103, 1104 KO Dajbabe, blok A, u 
zahvatu ID DUP-a „Industrijska zona KAP”-a.  
 

Kopija plana i urbanističko-tehnički uslovi su dati u prilogu I. 
 

Na lokaciji se planira izgradnja skladišnog objekta - Logističkog centra „HDL”. 
 

Zadati parametri UT uslovima i ostvareni parametri idejnog rješenja objekta prikazani su u 
tabeli 1. 
 

Tabela 1.   Zadati parametri UT uslova i ostvareni parametri idejnog rješenja objekta 
 Propisano UTU-ima za UP Ostvareno u Idejnom rješenju 

Lokacija za građenje UP 22 A, blok A 

UP 22A, blok A, 
katastarske parcele br. 1113/1, 

1131/6, 1133/26, 1112/1, 
1113/20, 1131/2, 1133/40, 

1111/60, 1101, 1102, 1103, 1104 
KO Dajbabe 

Planirana namjena površina 

industrija i proizvodnja (IP) 
privredni objekti, proizvodno 

zanatstvo, skladista, stovarišta, 
robno - distributivni centri 

Logistički centar „HDL” / 
robno - distributivni centar 

Površina urbanističke parcele 44.009 m2 44.007 m2 

Indeks izgrađenosti 0,60 0,51 

Indeks zauzetosti 0,40 0,40 

Makismalna zauzetost (m²) 17.604 m2 17.583 m2 

Maksimalna BRGP (m²) 26.405 m2 20 031 m2 (nadzemno 17583 + 
podzemno 2448 m2) 

Spratnost  VPr, Pr, Pr+1, Pr+2 VPr, h = 15 m 

Parametri za parkiranje 
30 PM 

(min. 10 PM max. 40 PM) 
na 1000 m² poslovanja 

Potrebno obezbijediti 225 PM 
obezbijeđeno 263 PM 
(178 PM na terenu + 

85 PM u garaži - podrumu) 

Broj zaposlenih - korisnika max. 53  10 

Zelene površine 
za poslovne objekte 

min 30% površine lokacije pod 
zelenilom (min. 13.202 m2) 

13 827 m2 
(31 % povrsine parcele) 

 

Idejno rješenje je urađeno prema izdatim urbanističko-tehničkim uslovima i prema 
projektnom zadatku.  

Opis planiranog funkcionalnog rješenja 

Planirani objekat je definisan UT uslovima kao objekat industrije i proizvodnje, što može 
biti: privredni objekat, proizvodno zanatstvo, skladišta, stovarišta, robnodistributivni 
centri, servisne zone, slobodne zone i skladšta. 



 

 8 

U tom pravcu projektovan je skladišni objekat - logistički centar „HDL”. 
Spratnost objekta je PO + Pv (podzemna etaža + visoko prizemlje).  
Glavni pristup je planiran sa sjevera lokacije, sa postojeće javne saobraćajnice, koja je 
planom predviđena za rekonstrukciju.  
Ispred objekta je lociran parking plato za putnička i teretna vozila.  
Predmetni objekat je forme kvadra, i lociran je u zoni građenja, definisanoj UT uslovima. 
Visine etaža 
su uslovljene namjenom objekta i UT uslovima. 
Svijetla visna objekta je 12 m a ukupna visina objekta je 15 m. 
 

Namjena objekta je skladištenje robe široke potrošnje. Roba je sortirana i skladištena u 
regalima visine 11 m. Između regala planirani su slobodni koridori za manevrisanje 
viljuškara kojima se vrši punjenje i pražnjenje regala. 
Osim skladištenja robe u prizemlju objekta planirana su dva bloka za prijem robe i blok sa 
tehničkim prostorijama. 
Blok za prijem robe sastoji se od portirnice za prijem/odvoz robe, kancelarija za zaposlene, 
sanitarnog bloka i arhive. 
Blok tehničkih prostorija podrazumijeva neophodne prostorije za osiguravanje 
funkcionisanja svih instalacija u objektu, za električnu energiju, sprinkler sistem, ventilaciju 
itd. 
Svijetla visina kancelarijskog bloka je 3,00 m. Svijetla visina bloka tehničkih prostorija je 
2,70 m. 
Glavni ulaz u objekat ostvaruje se preko 16 industrijskih segmentnih vrata visine 4 m koja 
služe za prijem i preuzimanje robe. Ulaz za korisnike/zaposlene ostvaruje se preko više 
fronlatnih ulaza/izlaza koji su ujedno i PP ulazi/izlazi. 
Planirano je 11 evakuacionih izlaza iz objekta, vratima širine 2,00 m. Osim ovih 11 
evakuacionih izlaza planirana su i tri izlaza iz tehničkog bloka. Slobodni koridori za 
manevrisanje viljuškara, kojima se doprema i otprema roba, su ujedno i protivpožarni 
koridori za evakuaciju. Evakuacioni hodnik u južnom dijelu objekta planiran je kao posebna 
protivpožarna zona. 
Ispod dijela objekta planirana je podrumska etaža. Pristup podrumu se ostvaruje preko 
dvije rampe minimalne širine 6 m za saobraćajnicu sa nagibom koji je adekvatan za teretna 
vozila. U sklopu rampi predviđena je i evakuaciona putanja širine 0,80 m. Planiran je silazak 
terenih vozila i skladištenje robe u podrumskoj etaži. Osim skladištenja dio podrumske 
etaže namijenjen je garažiranju vožila. 
Obzirom na specifičnost namjene i potrebu da teretno vozilo vrši dostavu robe u 
skladišne prostore, visina podrumske etaže je 6 m. 
 
Krov objekta je kos ( nagib krova 10°) i prilagođen postavljanju solarnih panela. Planira se 
postavljanje 3.000 panela (LP182) dimezije 228 cm x 114 cm. Za potrebe, tako formirane, 
solarne elektrane planirana je zasebna trafostanica, pozicionirana izvan objekta, i tehničke 
prostorije u okviru objekta površine 160 m2. Spoljnim penjalicama, koje su postavljene uz 
fasadu objekta, ostvaruje se veza sa krovom, kako bi se obavilo njegovo servisiranje. 

Opis planiranog saobraćajnog rješenja 

Saobraćajni prilaz objektu se ostvaruje sa planom definisane sekundarne saobraćajnice 
koja tangira sjevernu granicu urbanističke parcele. Saobraćajni priključak je definisan na 
način da su radijusi jednaki ili veći od 12 m, što obezbjedjuje nesmetan ulazak teretnih 
vozila. 
 

Na lokaciji je planirano : 
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- oko objekta kružna sobraćajna veza, koja je ujedno i protivpožarni sigurnosni put, 
- ispred objekta plato za manevrisanje velikih teretnih vozila, kojim se vrši utovar i 

istovar robe 
- parking za 6 teretnih vozila dimenzije 4 m × 18 m 
- parking za 4 teretna vozila dimenzije 3 m × 6,8 m 
- parking za 168 putničkih automobila dimenzije 2,5 m × 5 m 
- podzemni parking za 85 putničkih automobila dimenzije 2.5 m × 5 m 

 

Ulaz na lokaciju je kontrolisan rampom. Pored rampe planirana je kontrolna portirnica. U 
skladu sa smjernicama UTUa portirnice i nadstrešnice su tretirane kao pomoćni objekti na 
lokaciji. Planira se ogradjivanje urbanističke parcele ka javnoj saobraćajnici i ka parcelama 
koje nisu u vlasništvu „HDL”-a (UP36 G, UP21 A i UP24 A dok je UP 23 A u vlasništvu 
HDLa).  
Ograda je transparentna od metalnih profila, visine 1,5 m. 
 

Potreban broj parking mjesta obezbijeđen je na lokaciji za građenje. 
Planirano je nadzemno parkiranje, neposredno ispred ulaza u objekat uz sjeverozapadnu 
fasadu objekta i podzemno, u podrumskoj etaži. Silazak u podzemnu etažu ostvaruje se 
preko dvije rampe, ulazno- izlazne, širine min 6 m. Uz rampe je planiran trotoar min sirine 
80 cm. 
Broj nadzemnih parking mjesta je 178 a podzemnih je 85, čime je zadovoljen standard za 
parkiranje propisan UTU-ima. Naime UTU-ima je definisano da je za namjenu poslovanje 
potrebno obezbijediti 30 PM na 1000 m2 odnosno minimalno 10 PM na 1000 m2 ili 
maximalno 40 PM na na 1000 m2. 
Obzirom da je namjena objekta skladištenje i da objekat ima 10 zaposlenih, ne očekuje se 
intenzivno korišćenje parking prostora, te je prihvaćen minimalan parametar za parkiranje, 
kao referentan za namjenu skadište. Takođe treba imati u vidu da parking prostor za 
teretna vozila zauzima površinu 
koje je značajno veća od parking prostora za putničko auto. 
Ostvareni broj parking mjesta za osobe sa invaliditetom je 22, u skladu sa normativom od 
5% PM od ukupnog broja (ostvareno 8%). 
 

3D prikaz  izgleda skladišnog objekta - Logističkog centra „HDL”, dat je na slici 5, a na slici 
6. dat je prikaz izgleda skladišnog objekta - Logističkog centra „HDL”. 
 

 
Slika 5. 3D prikaz izgleda izgleda skladišnog objekta - Logističkog centra „HDL ” 
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Slika 6.  3D prikaz izgleda izgleda skladišnog objekta - Logističkog centra „HDL” na lokaciji 

 

Ukupna BRGP objekta je obračunata u skladu sa MEST standardom i iznosi 24.233 m2.  
U ovom slučaju se ona ne poklapa sa BRGPom obračunatom u skladu sa UTU-ma, iz 
razloga jer garažne prostorije u podrumu ulaze u obračun BRGP- a. 
 

Prikaz ostvarenih površina dat je u tabeli 2. 
 

Tabela 2.  Prikaz ostvarenih površina 

Rb. Etaža Površina [m2] 
Neto Bruto 

1.  Podrum   6.474,24   6.649,50 
2.  Prizemlje 17.166,10 17.582,18 

UKUPNO:       23.640,34 24.231,68 
 

Ukupna neto površina objekta je 23.640,34 m² a bruto 24.231,68 m². 

Arhitektonsko oblikovanje 

Projektni pristup ovoj lokaciji je uslovljen njenom pozicijom u gradskoj matrici, i 
konkretnim ambijentalnim okolnostima, odnosno analizom već izgrađenih struktura na 
istoj. Vizuelno jedinstvo cjelovitog prostornog rješenja oslikava arhitektonski izraz objekta 
koji je adekvatan svojoj funkciji. 
Predmetni objekat formiran je kao jednostavna, geometrij 

Konstrukcija i materijalizacija 

Predmetni objekat je projektovan u prefabrikovanoj armirano betonskoj konstrukciji 
sačinjenoj od skeletnog sistema AB stubova i AB greda. Krovna konstrukcija je takođe 
planirana od prefabrikovanih ošupljenih A nosača. Temeljenje se planira na temeljnim 
stopama koje će biti uvezane temeljnim gredama. Detaljni koncept konstrukcije biće 
razrađen u Glavnom projektu, uz poštovanje važećih propisa i pravilnika. 
 

Fasadna obloga objekta je najvećim dijelom planirana od gotovih sendvič panela, sa 
medjuslojem termoizolacije. Ovakav tip fasade se nadovezuje direktno na AB konstrukciju 
objekta, te ujedno predstavlja i termikom izolovani fasadni zid. Planirane boje zidnih 
panala su RAL 9002 i RAL 7016. 
Imajući u vidu namjenu objekta, na objektu su previđene ostakljene površine jedino u zoni 
administrativnog bloka. Planirana je bravarija od aluminijumskih profila sa termopan 
staklom i termoprekidom, stop sol i niskoemisionim staklima. Predloženi RAL bravarije je: 
7016- antarcit siva. 
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Sve unutrašnje pregrade su gipsane. 
 

Krov objekta je kos prekriven gotovim čeličnim sendvič panelima i prilagođen postavljanju 
solarnih panela. Kolska saobraćajnica je u završnom sloju predviđena u asfaltu, 
adekvatnog tonaliteta boje, sa bočnim ivičnjacima. 

Instalacije 

U objektu su predviđene sve vrste instalacija koje zahtijeva predviđeni standard objekta ili 
se to zahtijeva prema higijensko-tehničkim uslovima i standardima za ovu vrstu objekata. 
 

Instalacije jake i slabe struje 
Napajanje objekta električnom energijom predviđeno je shodno uslovima nadležne 
Elektrodistibucije Podgorica.  
Objekat se napaja preko kablovsko priključnog ormara (KPO), postavljena na fasadi 
objekta.  Od KPO se do glavnih razvodnih tabli objekta (GRT), smještenih u tehničkoj 
prostoriji podruma, polažu napojni kablovi. U tablama GRT su smještena brojila za 
mjerenje utrošene električne energije. 
 

Kao rezervni izvor napajanja u slučaju nestanka električne energije za dio potrošača 
predviđen je automatski dizel električni agregat (DEA), u kontejnerskoj izradi koji će biti 
smješten pored objekta.  
 

U objektu su predviđene sljedeće instalacije jake struje: instalacije opšte potrošnje i 
osvjetljenja, instalacije uzemljenja, gromobrana i izjednačenja potencijala.  
 

Predviđen je dizel električni agregat (DEA) proizvođača „Perkins”, model: FG Wilson P400-
3, namijenjen za spoljašnju montažu. 
DEA ima slijedeće karekteristike: 

- Napon 400/230 V, frekvencija 50 Hz  
- Snaga u „Stand By” režimu rada 350 kVA / 280 kW 
- Snaga u „Prime” režimu rada 400 kVA / 320 kW 
- Rezervoar za gorivo je kapaciteta 900 l, potrošnja goriva pri opterećenju od 100 % 

iznosi 70,00 l/h 
- Nivo buke na 7 m udaljenosti od izvora pri 100 % opterećenja iznosi 70 dBA. 

 

Instalacije slabe struje obuhvataju sistem detekcije i dojave požara i sistem video nadzora. 
Instalacije će biti urađene prema odgovarajućim projektima. 
 

Instalacije grijanja, hlađenja i ventilacije 
Za potrebe klimatizacije objekta je predviđena ugradnja  VRF sistema. Tehnologija VRV 
sistema podrazumijeva sistem grijanja, hlađenja i ventilacije koji karakteriše veći broj 
unutrašnjih jedinica za klimatizaciju, povezanih na jednu spoljašnju jedinicu, s tim da se 
mora voditi računa o maksimalnom broju unutrašnjih jedinica povezanih na jednu 
spoljašnju. 
U sistemu svaka unutrašnja jedinica radi u režimu grijanja ili hlađenja, zavisno od izbora 
centralnog sistema spoljne jedinice. 
Spoljašnje jedinice su u izvedbi toplotne pumpe, tako je omogućeno i hlađenje i grijanje 
prostora, odnosno korištenje sistema za oba režima. 
 

Za sanitarne prostorije, kao i tehničke prostorije u podrumu - garaži predviđeni su posebni 
sistemi ventilacije. 
 

Ventilacija garaže 
Projektom je riješena redovna ventilacija garaže, na bazi maksimalno dozvolјenih 
koncentracija štetnih gasova (CO). Sistem redovne ventilacije je urađen tako da može 
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odsisavati sve štetne produkte sagorevanјa iz automobilskih motora, ali se može koristiti i 
za odsisavanјe svih zaostalih gasova i zaostalog dima nakon gašenјa eventualnog požara. 
Nadoknada svježeg vazduha za ventilaciju garaže je obezbijeđena preko posebnih 
aksijalnih ventilatora direktno iz zone dvorišta u prostor garaže. 
 

U garaži je predviđena instalacija za detekciju uglјenmonoksida (CO), koja je povezana sa 
sistemom  ventilacije. Instalacija za detekciju CO (na 50 ppm) se sastoji od centralnog 
uređaja na koji se povezuju senzori koji se postavljaju pod plafonom garaže.  
 

Za kompletan objekat predviđena je automatska stabilna instalacija za gašenje požara - 
sprinkler instalacija.  

Hidrotehničke instalacije 

Vodovod 

Prema tehničkim uslovima broj: UPI-02-041/25-6553/2, trajno priključenje predmetnog 
objekta na gradsku vodovodnu mrežu može se obaviti na postojeći cjevovod PEVG 
DN160 mm u novootvorenom vodovodnom šahtu koji se nalazi u neposrednoj blizini 
predmetne parcele u sklopu prilazne saobraćajnice.  
U slučaju racionalne i tehnički logične potrošnje u vodovodnom sistemu biće obezbijeđen 
pritisak na mjestu priključenja oko 2-2,5 bar. 
Za registrovanje utroška vode cijelog objekta predviđen je kombinovani kontrolni 
vodomjer DN80/20, zajednički za hidrantsku i sanitarnu mrežu, smješten u vodomjernoj 
šahti.  
Takođe, u vodomjernom šahtu je ugrađen i jedan kontrolni vodomjer DN80 za potrebe 
sprinkler sistema.  
Dovod vode od priključne šahte do vodomjera i dalje do objekta predviđen je pomoću 
cijevi od polietilena visoke gustine (PEHD).  
Razvodne cijevi za sanitarnu mrežu u objektu predviđene su od umreženog polietilena 
(Pe-Xa), dok je hidrantska mreža i dovodna cijev za sprinkler mrežu predviđena od 
pocinčanih cijevi koje imaju atest o nezapaljivosti. 
Priprema tople vode je predviđena preko niskomontažnih bojlera. 
Osim vodom za sanitarnu potrošnju, objekat je potrebno snabdijeti vodom za gašenje 
požara u skladu sa Pravilnikom o tehničkim normativima za hidrantsku mrežu za gašenje 
požara. Unutrašnja hidrantska mreža sastoji se iz cijevnog razvoda i hidranata smještenih 
u hidrantske ormariće.  
Prema uslovima protivpožarne zaštite, potreban je istovremeni rad 4 hidranta po 2,5l/s 
vode, odnosno ukupno 10 l/s uz minimalni pritisak na najvišem (najudaljenijem) hidrantu 
2,5 bara. 
Hidrauličkim proračunom konstatovano je da pritisak od 2,5 bar-a ne zadovoljava potrebe 
hidrantske mreže pa je projektom predviđeno postrojenje za povišenje pritiska sa 
karakteristikama Q=20,00l/s i H=50,00m, tipa „Grundfos” Hydro MPC-E 3 CRIE 20-3.  
Pumpno postrojenje je smješteno u komori rezervoara za hidrantsku vodu zapremine 72 
m3, koji se nalazi na granici parcele. 
Prije puštanja u upotrebu cjelokupna vodovodna mreža se mora ispirati i dezinfekovati u 
skladu sa važećim zakonskim propisima.  

Fekalna kanalizacija 

Prema tehničkim uslovima broj: UPI-02-041/25-6553/2 od 28. 05. 2025. god., dobijenih 
od strane „Vodovod i kanalizacija” d.o.o. - Podgorica, na predmetnoj lokaciji nema 
izgrađene gradske fekalne kanalizacije, te nema uslova za priključenje predmetnog 
objekta. Priključenje na gradsku fekalnu kanalizaciju moći će se obaviti nakon izgradnje 
planiranog kolektora fekalne kanalizacije pored predmetne lokacije. 
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Kao privremeno rješenje za priključenje objekata koristiće se savremeni uređaj za 
prečišćavanje otpadnih-sanitarnih voda (bioprečistač), a iz njega prečišćene vode se 
odvodi u upojni bunar.  
Instalacija fekalne kanalizacije biće urađena u skladu sa projektnim rješenjem. Dimenzije 
cijevi i fazonskih komada su planirane prema hidrauličkom proračunu.  
Nakon završetka radova na montaži kanalizacije, vršiće se njeno ispitivanje na prohodnost 
i vodopropustljivost, a nakon montaže sanitarnih uređaja i provjera funkcionalnosti. 
 

Na osnovu dnevnog broja korisnika izvršen je izbor uređaja za biološko prečišćavanje 
fekalnih otpadnih voda. 
Predviđena je ugradnja biološkog prečištača, tipa „BP ASP 5 KO/SN“ od 3/7 ES, 
Borplastika ili nekog drugog proizvođača sličnih karakteristika. 
 

Parametri prečišćene vode na izlazu za ovaj tip prečistača su BPKs 25 mg/l, i KPK 100 
mg/l, što čini stepen prečišćavanja od 95 %, odnosno prečišćena voda zadovoljava uslove 
za ispuštanje u prirodni recipijent prema Pravilniku o kvalitetu i sanitarno-tehničkim 
uslovima za ispuštanje otpadnih voda, načinu i postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih 
voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu otpadnih voda („Sl. list CG” br. 56/19),. 
Kao što je već navedeno prečišćena voda iz biološkog prečiatača odvodi se u upojni 
bunar. 
 

Izvlačenje mulja iz prečistača se vrši prema potrebi, odnosno kada mulj dostigne 
određenu debljinu, što je definisano u upustvu o korišćenju bioprečistača. Pražnjenje 
bioprečistača odgovarajućom opremom, vrši pravno lice koje upravlja javnom 
kanalizacijom ili lice registrovano za obavljanje ovih poslova.   

Atmosferska kanalizacija 

Projektom je predviđeno rješenje odvođenja atmosferskih voda sa krova objekta, sa 
spoljašnjeg parkinga i sa saobraćajnice oko objekta. 
 

Atmosferske vode sa krova objekata, pomoćnu  olučnih cijevi skupljaju se i pošto nijesu 
opterećene nečistoćama, direktno se odvode u upojni bunar. 
Atmosferske vode sa saobraćajnice i parkinga, kao i vode od pranja garaže koje mogu biti 
opterećene zemljom, pijeskom i lakim tečnostima od prisustva prevoznih sredstava, prije 
upuštanja u upojni bunar, propuštaće se kroz separator gdje će se vrši njihovo 
prečišćavanje, odnosno taloženje zemlje i pijeska i odvajanje lakih tečnosti (goriva i ulja).  
Predviđena su dva separatora i dva upojna bunara. 
Separator 1 je predviđen za prečišćavanje atmosferske vode sa parkinga i saobraćajnice 
ispred objekta i voda od pranja garaže, a separator 2 za prečišćavanje atmosferske vode 
sa saobraćajnice iza objekta. 
 

Izbor separatora odgovarajućeg kapaciteta izvršiće se na osnovu hidrauličnog proračuna.  
Za separator 1, usvojen je gravitacioni separator ulja i lakih naftnih derivata sa 
koalescentnim filterom taložnikom i bypass-om (20%),  tipa „ACO OLEOPATOR-BYPASS-
C-FST NS15/150 ST1500”, nominalnog protoka 15 l/s. 
 

Za separator 2, usvojen je gravitacioni separator ulja i lakih naftnih derivata sa 
koalescentnim filterom taložnikom i bypass-om (20%),  tipa „ACO OLEOPATOR-BYPASS-
C-FST NS10/100 ST1000”, nominalnog protoka 10 l/s. 
 

Separatori su projektovan, izrađen i testiran prema MEST EN 858. 
Prema katalogu proizvođača, shodno EN 858-1 za klasu I (koalescentne separatore), 
sadržaj mineralnih ulja u prečišćenoj vodi manje je od 5 mg/l. 
Izdvojena ulja, goriva i masti u separatoru sakupljaće se i odlagati u posebnu hermetički 
zatvorenu burad, koja će biti smještena u pomoćnom ptostoru u podrumu (čim će biti 
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zaštićena od  atmosferskih padavina) u betonskoj kadi, koja obezbjeđuje da se u slučaju 
curenja opasne tečnosti iz buradi ne vrši njihovo rasipanje. 
Obaveza Investitora je da separator permanentno održava i kontroliše ispravnost 
funkcionisanja, kako ne bi došlo do njegovog zagušenja i otpadna voda neprečišćena 
oticala u uličnu kanalizaciju. 
 

Upojni bunari takođe će biti projektovani na osnovu hidrauličnog proračuna, odnosno na  
osnovu prihvatanje prvog poplavnog talasa 15-to minutne kiše, inteziteta 264 l/s/ha. 

Pejzažna arhitektura 

Koncept pejzažnog uređenja zasniva se na uvažavanju prostornog i vizuelnog identiteta 
lokacije i njene neposredne okoline. Zatečeno stanje lokacije obuhvata neuređene 
travnate površine bez visokog rastinja. 
 

Površine lokacije za gradnju date su u tabeli 3. 
 

Zelene površine zauzimaju 13.826 m2 od ukupne lokacije, što zadovoljava standard 
propisan u UTU-ima da min 30% parcele treba da bude pod zelenilom. 
 

Pored autohtonih biljnih vrtsa, prije svega se misli na čemprese, koristiti i vrste otporne na 
ekološke uslove sredine, u skladu sa kompozicionim i funkcionalnim zahtjevima, kao i 
uslovima sredine i ambijentom. 
 

Tabela 3.  Površine lokacije za gradnju 
 m2 % 

Površina lokacije za građenje 44.007,00  100,00 
   

Površina gabarita prizemlja 17.582,18 39,95 
Površina gabarita portirnice 14,96 0,03 
Asfaltne površine i parking 11.425,63 25,97 
Popločane površine i trotoari 1.157,16 2,63 
Površinsko zelenilo 13.827,07 31,42 

 

Situacioni plan objekta dat je u prilogu II. 

Otpad 

Otpad se javlja u faazi izgradnje i u fazi eksploatacije objekta. 

Otpad u fazi izgradnje 

U fazi izgradnje objekata kao otpad javlja se matrijal od iskopa i građevinski otpad. 
Materijal od iskopa biće kontrolisano sakupljan i koristiće se za potrebe planiranja i 
nivelacije terena, a višak će izvođač radova pokrivenim kamionima transportovati na 
lokaciju koju u dogovoru sa Nosiocem projekta odredi nadležni organ gradske uprave.    
 

Građeviski otpad će se sakupljati, a izvođač radova će ga takođe pokrivenim kamionima 
transportovati na lokaciju, koju u dogovoru sa Nosiocem projekta odredi nadležni organ 
gradske uprave.   
 

Od strane radnika tokom izgradnje objekta generiše se određena količina komunalnog 
otpada. 
Navedena vrsta otpada nakon privremeog skladištenja u kontejneru predaje se 
ovlašćenom komunalnom preduzeću u Podgorici. 
 

Prema Pravilniku o klasifikaciji otpada, katalogu otpada, postupcima obrade otpada, 
odnosno prerade i odstranjivanja otpada („Sl. list CG” br. 64/24) navedeni otpad se klasira 
u sledeće grupe: 
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Neopasni otpad: 

Građevinski otpad: 
17 01 01 beton  
17 01 02 cigle  
17 01 03 pločice i keramika  
17 02 01 drvo 
17 02 02 staklo 
17 02 03 plastika  
17 05 04 zemljište i kamen   

          17 08 02 građevinski materijal na bazi gipsa  
17 09 04 miješani otpad od građenja i rušenja  

Ambalažni otpad: 
15 01 Ambalaža (uključujući posebno sakupljenu ambalažu u komunalnom otpadu)  
15 01 01 papirna i kartonska ambalaža  
15 01 02 plastična ambalaža  
15 01 03 drvena ambalaža  
15 01 04 metalna ambalaža  
15 01 06 miješana ambalaža   

 

Komunalni otpad: 
         20 03 01 miješani komunalni otpad. 
 

Otpad u toku izgradnje objekta treba tretirati i u skladu sa Pravilnikom o klasifikaciji 
otpada, katalogu otpada, postupcima obrade otpada, odnosno prerade i odstranjivanja 
otpada („Sl. list CG” br. 64/24), sa Zakonom o upravljanju otpadom (,,Sl. list CG”, br. 34/24, 
92/24), kao i Zakonom o prevozu opasnih materija („Sl. list CG” br. 33/14, 13/18 i 84/24).   

Otpad u toku eksploatacije 

U toku eksploatacije objekata nastaje kanalizacioni mulj, otpad iz separatora i komunalni 
otpad. 

Kanalizacioni mulj 

Prilikom prečišćava kanalizacionih voda u biološkom prečistaču nastaje kanalizacioni mulj, 
koji pored vode sadrži suve materije u količini oko 6% a one sadrže oko  75% organske 
materije, nutrijente i teške metale. Količina mulja iznosi oko 90 g po osobi na dan. 
Prema Pravilniku o klasifikaciji otpada, katalogu otpada, postupcima obrade otpada, 
odnosno prerade i odstranjivanja otpada („Sl. list CG” br. 64/24), kanalizacioni mulj nije 
uključen u listu opasnog otpada. 

Otpad iz separatora za prečišćavanje atmosferskih voda i voda od pranja garaže 

Otpad koji se sakuplja u separatorima spada u kategoriju opasnog otpada. 
Prilikom prečišćavanja otpadnih voda u sparatoru nastaje mulj i lake tečnosti.  
 

Prema Pravilniku o klasifikaciji otpada, katalogu otpada, postupcima obrade otpada, 
odnosno prerade i odstranjivanja otpada („Sl. list CG” br. 64/24), muljevi se klasira u 
grupu: 

- 19 08 13* mulj koji sadrži opasne supstance iz ostalih tretmana industrijskih otpadnih 
voda. 

 

Otpadna ulja iz prečišćavanja otpadnih voda prema navedenom Pravilniku klasifikuju se u 
grupu: 

- 19 08 10* smješe masti i ulja iz separacije ulje/voda drugačije od onih navedenih  u 
podgrupi 19 08 09. 
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Komunalni otpad 

Privremeno deponovanje komunalnog otpada, do evakuacije na gradsku deponiju 
komunalnim vozilima, biće obezbijeđeno u kontejnerima koji će biti potpuno obezbijeđen 
sa higijenskom zaštitom. Prostor predviđen za kontejner se mora zaštiti ili tamponom 
zaštitnog zelenila ili ogradom urbanog karaktera. 
Komunalni otpad se svrstava u klasu: 
         20 03 01 miješani komunalni otpad. 
 

Odlaganje svih vtsta otpada u toku realizacije i eksploatacije projekta biće u skladu sa 
Zakonom o upravljanju otpadom („Sl. list CG” br. 34/24 i 92/24). 

Privremeno skladištenje otpadnih materija 

Od otpadnih materija koje će nastati u toku funkcionisanja objekta sa stanovišta njihovog 
privremenog odlaganja značajna su otpadna ulja i lake tečnosti iz separatora, koje nastaju 
uslijed prečišćavanja atmosferskih voda sa manipulativnih površina i parkinga, voda od 
pranja garaža.  
Ove otpadne materije predstavljaju opasan otpad 
Pored navedenog u toku funkcionisanja objekta nastaju ulja i masti u kuhinjskom 
separatoru, uslijed prečišćavanja otpadnih voda iz kuhinje i oni ne spadaju u opasan 
otpad. 
 

Prema članu 7. Uredbe o načinu i uslovima skladištenja otpada („Sl. list CG”, br. 33/13), ova 
vrsta otpada treba da se sakuplja u posude izrađene od materijala koji obezbjeđuje 
njegovu nepropustljivost, korozionu stabilnost i mehaničku otpornost.  
Imajući u vidu navedeno, predviđena su dva bureta zapremine po 50 l, jedno za 
skladištenje navedenog opasnog otpada, a drugo kao rezervno, a ono se koristi kada prvo 
bure po pozivu vlasnika preuzme ovlašćena firma za zbrinjavanje otpada i koja vraća 
očišćeno bure. 
 

Shodno odredbama člana 3. pomenute Uredbe, pravno i fizičko lice kod koga nastaje 
opasan otpad određuje privremeno odlagalište za odlaganje opasnog otpada.  Imajući u 
vidu navedeno Investitor je za odlaganje opasnog otpada obezbijedio zaseban prostor u 
podrumu centralnog objekta, gdje se vrši privremeno odlaganje. 
Skladište opasnog otpada radi sprječavanja pristupa neovlašćenim licima je fizički 
obezbijeđeno i zaključano. O svim aktivnostima u vezi privremenog skladištenja vodi se 
evidencija. 
 

Pošto u predmetnom objektu nije moguće izvršiti regeneraciju opasnog otpada (tečnog i 
čvrstog), to shodno članu 52. Zakona o upravljanju otpadom  („Sl. list CG” br. 34/24 i 
92/24) vlasnik opasnog otpada dužan je da uništavanje istog povjeri privrednom društvu 
ili preduzetniku koji ispunjava uslove utvrđene posebnim propisom, odnosno u 
konkretnom slučaju potrebno je da predmetno društvo sklopi ugovor sa ovlašćenim 
preduzetnikom koji će preuzeti nastale količine navedenih vrsta opasnih otpada i 
transportovati ga svojom opremom i mehanizacijom do konačnog odredišta. 
 

Prevozna sredstva i oprema, kojima se sakuplja, odnosno transportuje opasni otpad 
moraju obezbjediti sprečavanje njegovog rasipanja ili prelivanja, odnosno  moraju ispuniti 
uslove utvrđene Zakonom o prevozu opasnih materija („Sl. list CG” br. 33/14, 13/18 i 
84/24).   
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4. KARAKTERISTIKE MOGUĆEG UTICAJA PROJEKTA NA ŽIVOTNU SREDINU 

Prema Pravilniku o bližem sadržaju dokumentacije koja se sprovodi uz  zahtjev za 
odlučivanje o potrebi izrade elaborata („Sl. list CG”, br. 19/19), vrste i karakteristike 
mogućih uticaja projekta na životnu sredinu se razmatraju u odnosu na karakteristike 
lokacije i karakteristike projekta, uzimajući u obzir uticaj projekta na faktore od značaja za 
procjenu uticaja kojima se utvrđuju, opisuju i vrednuju u svakom pojedinačnom slučaju, 
pri tome vodeći računa o: 

- veličini i prostoru na koji projekat ima uticaj, kao što su geografsko područje i broj 
stanovnika na koje projekat može uticati, 

- prirodi uticaja sa sapekta nivoa i koncentracija emisija zagađujućih materija u 
vazduhu, površinskim i podzemnim vodama, zemljištu, gubitak i oštećenje biljnih i 
životinjskih vrsta i njihovih staništa, gubitak zemljišta i drugo,  

- jačini i složenosti uticaja,  
- vjerovatnoći uticaja, 
- kumulativnom uticaju sa uticajima drugih postojećih projekata,  
- prekograničnoj prirodi uticaja i  
- mogućnosti smanjivanja uticaja. 

 

Sa aspekta prostora, uticaj izgradnje i eksploatacije objekta Logističkog centra „HDL” kod 
KAP-a na životnu sredinu biće lokalnog karaktera. 
 

Prilikom realizacije projekta do manjeg narušavanja kvaliteta vazduha može doći uslijed 
uticaja izduvnih gasova iz mehanizacije koja će biti angažovana na izgradnji objekta, kao i 
uticaja lebdećih čestica (prašine) koje će se dizati uslijed iskopa materijala, kao i uslijed 
transporta materijala od iskopa.   
Imajući u vidu da se radi o privremenim i povremenim radovima, procjenjuje se da 
izdvojene količine zagađujućih materija u toku izgradnje objekata neće izazvati veći 
negativan uticaj na kvalitet vazduha na lokaciji i njenom okruženju.  
 

Buka koja će se javiti na gradilištu u toku izgradnje predmetnih objekata, privremenog je 
karakteraje sa najvećim stepenom prisutnosti na samoj lokaciji.   
 

U toku eksploatacije objekata neće biti uticaja na kvalitet vazduha. 
 

Uticaj eksploatacije objekta na vode neće biti značajan, jer će se u toku eksploatacije 
objekta sanitarne vode odvoditi u biološki prečistač, dok će se atmosferske vode sa 
parkinga i saobraćajnica, kao i vode od pranja garaže, koje mogu biti opterećene zemljom, 
pijeskom i lakim tečnostima od prisustva kola, prije upuštanja u upojne bunare propuštati 
kroz separatore gdje će se vršiti njeno prečišćavanje, odnosno taloženje zemlje i pijeska i 
odvajanje lakih tečnosti (goriva, masti i ulja). 
 

Uticaj izgradnje i eksploatacije objekata na okolno zemljište se ogleda prije svega u 
trajnom zauzmanju određene površine zemljišta za realizaciju projekta.  
 

Imajući u vidu veličinu zahvata i vrstu projekta doći će do određene promjen topografije 
lokalnog terena.  
 

Predmetna lokacija predstavlja ravnu degradiranu travnatu površinu tako da uticaj na floru 
neće biti značajan. U okruženju lokacije flora koja je prisutna je dosta jednolična. 
 

Sa aspekta jačine, negativni uticaji u toku izgradnje i eksploatacije objekata neće biti 
izraženi. 
Takođe, i sa aspekta vjerovatnoće pojava negativnih uticaja nije velika. 
 

Shodno namjeni projekta, ne postoje značajniji uticaji koji bi kumulativno sa postojećim 
projektima koji se nalaze u okruženju imali veće negativne posljedice na životnu sredinu 
na posmatranom prostoru u odnosu na postojeće stanje. 
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Izgradnja i eksploatacija objekata neće imati prekogranični uticaj. 
 

Na osnovu analize karakteristika postojeće lokacije, kao i karakteristika planiranih 
postupaka u okviru lokacije, preko mjera za sprečavanje, smanjenje ili otklanjanje štetnih 
uticaja moguće je smanjenje negativnih uticaja na životnu sredinu. 
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5. OPIS MOGUĆIH ZNAČAJNIH UTICAJA PROJEKTA NA ŽIVOTNU SREDINU 

Izgradnja i eksploatacija objekta Logističkog centra HDL kod KAP-a, neće imati veći uticaj 
na životnu sredinu.  
Ovim Elaboratom biti indetifikovani i analizirani uticaji karakteristični za izgradnju i 
eksploataciju objekta. 
 

Metodologija klasifikacije i vrednovanja uticaja koja je primijenjena za potrebe ovog 
Elaborata bazirana je na analizi prema kojoj se razmatranje uticaja vrši u odnosu na 
sledeće parametre:  

- prostorni aspekt, prema kome uticaji mogu biti lokalni, regionalni i globalni,  
- vremenski aspekt, prema kome uticaji mogu biti povremeni ili trajni,  
- intenzitet, prema kome se uticaji klasifikuju po gradaciji. 

 

Prikaz mogućih značajnih uticaja koje projekat može imati na životnu sredinu (prema 
članu 9 Pravilnika o bližoj sadržini elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu („Sl. list 
CG” br. 19/19)) obuhvatiće kvalitativan i gde je to moguće, kvantitativan prikaz mogućih 
promjena u životnoj sredini za vrijeme izvođenja projekta, redovnog rada i za slučaj 
akcidenta. 
 

Vrednovanje uticaja izgradnje i eksploatacije objekta na pojedine segmente životne 
sredine  izvršeno je na bazi inteziteta, odnosno nivoa procjene uticaja, kroz sledeće 
stavke: 

- nema uticaja, nema promjene elemenata životne sredine. 
- uticaj je mali, odnosno promjena elemenata životne sredine je mala i 
- uticaj je značajan, odnosno promjena elemenata životne sredine je veća od 

dozvoljenih zakonskih normi. 
 

Uticaj izgradnje i eksploatacije objekta na životnu sredinu na lokaciji i šire može se javiti u 
fazi izgradnje, u fazi eksploatacije, uz napomenu da jednu i drugu fazu može da prati 
pojava akcidentnih situacija. 

Kvalitet vazduha 

Uticaji na kvalitet vazduha u toku izvođenja radova nastaju kao posljedica prisustva 
građevinskih mašina, primjene različitih tehnologija i organizacije izvođenja radova. 
Negativne posljedice se javljaju kao rezultat iskopa određene količine materijala, 
njegovog transporta i ugrađivanja materijala u objekat. 
 

Prilikom realizacije projekta do narušavanja kvaliteta vazduha može doći uslijed uticaja 
lebdećih čestica (prašina) koje nastaju usljed iskopa materijala za podzemnu etažu i 
temelja za objekat, uticaja izduvnih gasova iz građevinske mehanizacije koja će biti 
angažovana na realizaciji projekta i usljed transporta različitih materijala prilikom prolaska 
kamiona i mehanizacije. 
 

Prilikom iskopa materijala za podzemnu etažu i temelja za objekat do negativnog uticaja 
na kvalitet vazduha može doći uslijed pojave prašine, zato je u sušnom periodu i za 
vrijeme vjetra neophodno kvašenje iskopa. 
 

Kada je u pitanju uticaj izduvnih gasova iz građevinske mehanizacije na kvalitet vazduha, 
korišćenje poznatih modela za procjenu imisionih koncentracija gasova i PM čestica nije 
primjenljivo jer se radi .o privremenim i povremenim poslovima. 
Iz navedenih razloga proračun imisionih koncentracija gasova i PM čestica u fazi izgradnje 
objekta nije rađen, već su u tabeli 6. navedene granične vrijednosti emisija gasovitih 
polutanata i lebdećih čestica prema Evropskom standardu za vanputnu mehanizaciju (EU 
Stage III B i Stage IV iz 2006. god. odnosno 2014. god. prema Direktivi 2004/26/EC). 
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Tabela 6.   EU faza III B, standarda za vanputnu mehanizaciju Faza III B 

Kategorija 
Snaga motora 

kW 
Datum 

Emisija gasova g/kWh 
CO HC NOx PM 

L 130≤ P ≤ 560 Jan. 2011. 3,5 0,19 2,0 0,025 
M 75 ≤ P ˂ 130 Jan. 2012. 5,0 0,19 3,3 0,025 
N 56 ≤ P ˂ 75 Jan. 2012. 5,0 0,19 3,3 0,025 
P 37 ≤ P ˂ 56 Jan. 2013. 5,0 4,7⃰ 0,025 

    ⃰ NOx + HC 
 

Faza IV 
Q 130≤ P ≤ 560 Jan. 2014. 3,5 0,19 0,4 0,025 
M 75 ≤ P ˂ 130 Okt. 2014. 5,0 0,19 0,4 0,025 

 

Obaveza je Nosioca projekta da angažuje mehanizaciju koja će po pitanju emisija  
gasovitih polutanaka zadovoljiti navedeni Evropski standard. 
 

Odvođenje izduvnih gasova iz angažovane građevinske mehanizacije pri izvođenju 
predmetnog objekta ne predstavlja poseban problem, pošto se sa aspekta morfologije 
terena radi o otvorenom području, čime se smanjuje  opasnost od zagađenja. Svakako, na 
to utiču i meteorološki uslovi kao što su brzina i pravac vjetra, temperatura i vlažnost, 
turbulencija i topografija, a povoljna okolnost je i ta što se radi o privremenim radovima, 
koji vremenski ne traju dugo. 
 

Procjenom vrednovanja uticaja može se konstatovati da će uticaj izgradnje objekta na 
kvalitet vazduha biti lokalnog karaktera i povremen, a sa aspekta inteziteta mali. 
 

Prilikom eksploatacije objekta do narušavanja kvaliteta vazduha može doći samo uslijed 
uticaja izduvnih gasova iz prevoznih sredstava koji dolaze ili odlaze od objekta, jer se 
grijanje u objektu ostvaruje pomoću VRF sistema. 
Imajući u vidu kapacitet objekta, odnosno broj vozila  koja dolaze ili odlaze od objekta, 
količine zagađujućih materija po ovom osnovu ne mogu izazvati veći negativan uticaj na 
kvalitet vazduha na ovom području. 
 

Takođe, u toku eksploatacije objekta uticaj izduvnih gasova uslijed rada dizel agregara na 
kvalitet vazduha neće biti značajan. 
Ovo iz razloga što količina gasova nije velika prije svega što će se agregat uključivati samo 
uslijed nestanka električne energije, što je u gradskim uslovima rijedak slučaj.  
 

Iz opisa projekta jasno je da isti neće imati uticaja na meteorološke i klimatske 
karakteristike područja 
Ne postoji mogućnost uticaja na prekogranično zagađivanje vazduha kada je djelatnost 
predmetnog projekta u pitanju. 
 

Procjenom vrednovanja uticaja može se konstatovati da će uticaj eksploatacije objekta na 
kvalitet vazduha  sa propisanim parametrima i standardima biti uglavnom lokalnog 
karaktera i povremen, a sa aspekta inteziteta mali. 

Kvalitet voda i zemljišta 

U toku realizacije projekta, kvalitet zemljišta i podzemnih voda moglo bi ugroziti 
nekontrolisano curenje i ispuštanja ulja, maziva i goriva iz korišćene mehanizacije, kao i 
nekontrolisano prosipanje  boja, rastvarača i sredstava za hidroizolaciju koji će se korisititi 
u toku izgradnje objekta.  
Uz korišćenja mjera tehničke zaštite, koje vrši nadzorni organ u toku realizacije projekta 
ove pojave su malo vjerovatne.  
 

Imajući u vidu gabarite objekta u toku njihove izgradnje doći će do određenih promjena 
lokalne topografije.  
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Prilikom izgradnje novog objekta do devastacije prostora lokacije i njene okoline može 
doći prije svega neadekvatnim odlaganjem građevinskog otpada od izgradnje objekta.  
U tom smislu u toku realizacije projekta mora se spriječiti uticaj na okolni prostor, u vidu 
zabrane izvođenja bilo kakvih radova i deponovanja materijala i mehanizacije van granica 
lokacije, što se postiže postavljanjem ograde od metalnih tabli oko lokacije objekta, što je 
projektom i predviđeno.  
Svakako uz redovnu kontrolu ova pojava je malo vjerovatna. 
Sa druge strane, izvođač je dužan da po završetku radova gradilište kompletno očisti, 
ukloni sav građevinski otpad i da prema projektu izvršu uređenje terena, čime bi se izbjego 
uticaju otpadnog materijala na životnu sredinu. 
 

Vrednovanjem uticaja može se konstatovati da će uticaj izgradnje objekta na atmosferske 
vode, podzemne vode i zemljište biti lokalnog karaktera, povremen, a sa aspekta inteziteta 
mali. 
 

Imajući u vidu djelatnost objekta u toku njegovog funkcionisanja neće se izvršiti 
depozicija hemijskih i drugih materija koje bi mogle značajnije uticati na zagađenje 
zemljišta i podzemnih voda.  
 

Sa druge strane sanitane otpadne vode iz objekata odvodiće se u biološki prečistač, dok 
će se atmosferssske vode sa saobraćajnice i parkinga, kao i vode od pranja garaže, koje 
mogu biti opterećene  gorivom i uljima prije upuštanja u recipijent-upojni bunar 
prečišćavati u separatoru, tako da iste neće imati veći uticaj na kvalitet podzemnih voda i 
zemljišta. 
 

Prije upuštanja u upojni bunar prečišćene vode iz biološkog prečistača zadovoljavaju 
granične vrijednosti emisije zagađujućih supstanci u otpadnim vodama koje su date u 
prilogu 1, Pravilnika o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, 
načinu i postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu 
otpadnih voda („Sl. list CG” br. 56/19).  
 

Prije upuštanja u upojni bunar, atmosferske vode sa saobraćajnica, parkinga, kao i vode od 
pranja garaže poslije prolaza kroz sparatore zadovoljavaju granične vrijednosti emisije 
zagađujućih supstanci u otpadnim vodama koje su date u prilogu 1, Pravilnika o kvalitetu i 
sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, načinu i postupku ispitivanja 
kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu otpadnih voda („Sl. list CG” br. 
56/19), a koje za teškoisparljive lipofilne materije (ukupna ulja i masti) iznose 20 mg/l.  
 

Izdvojena ulja, goriva i masti u taložniku i separatorima sakupljaće se i odlagati u posebnu 
hermetički zatvorenu burad (dva bureta zapremine po 50 l), koja će biti smještena u 
pratećoj prostoriji (čim će biti zaštićena od  atmosferskih padavina). 
Obaveza Investitora je da taložnike i separatore permanentno održava i kontroliše 
ispravnost funkcionisanja, kako ne bi došlo do njihovog zagušenja i otpadne vode 
neprečišćene oticala u upojni bunar. 
 

Ne postoji mogućnost uticaja na prekogranično zagađivanje voda kada je predmetni 
projekat u pitanju. 
 

Procjenom vrednovanja uticaja može se konstatovati da će uticaj rada objekta na kvalitet 
površinskih, podzemnih voda i zemljišta biti lokalnog karaktera i stalan, a sa aspekta 
inteziteta mali. 

Lokalno stanovništvo 

Promjene u broju i strukturi stanovništva u toku funkcionisanja projekta se prvenstveno 
ogleda u dovozu robe široke potrošnje u objekat i odvozu robe široke potrošnje iz objekta, 
kao i  manjem povećanju broja zaposlenih, koji će raditi u objektu.  
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Uticaj izgradnje objekta na lokalno stanovništvo, odnosno na objekte koji se nalaze u 
okruženju neće biti izražen, imajući u vidu da emisija zagađujućih materija nije velika a sa 
druge strane radi se o poslovima povremenog i privremenog karaktera. 
U toku izgradnje objekta pri radu građevinskih mašina proizvodi se određeni nivo buke, uz 
napomenu da  sve mašine (tabela 4.) ne rade u isto vrijeme, a većina njih pri radu je u 
pokretu i udaljena je jedna od druge, što otežava stvarnu procjenu generisane buke.  
Procjena je da se najveći nivo buke javlja u situaciji kada su mašine u toku rada 
skoncentrisane blizu jedna druge, a to je  za vrijeme iskopa podzemnih etaža i temelja 
objekta. 
Proračun nivoa buke je rađen u uslovima slobodnog prostiranja zvuka, pojedinačno za 
mašine koje će biti najviše korišćene i koje emituju najveću buku (bager, utovarivač i 
kamion), kao i za slučaj kada se mašine mogu naći na bliskom rastojanju, kao na primjer 
bager + kamion, ili utovarivač + kamion, na različitim udaljenostima od mjesta emisije. 
Dobijene vrijednosti nivoa buke uz korišćenje modela u uslovima slobodnog prostiranja 
zvuka na određenom rastojanju od izvora za navedene slučajeve prikazane su u tabeli 7. 
 

              Tabela  7.  Proračun ekvivalentnog nivoa buke na  različitim rastojanjima od izvora buke 

Izvor 
Rastojanje od izvora buke, m Dozvoljeni ekvivalentni 

nivo buke u dBA 25 50 100 150 200 
Bager 61 55 49 45 43 

60 
Utovarivač 56 50 44 40 38 
Kamion 56 50 44 40 38 
Bager + kamion 62 56 50 46 44 
Utovarivač + kamion 59 53 47 43 41 

 

Napomena: Kada se radi o više izvora buke proračun ukupnog nivoa buke izvršen je na 
osnovu izraza: 

=
j

Lrj AdBLr )(;10log10 1.0  

  gdje je: Lr: ukupni nivo buke, a Lj pojedinačni nivo buke. 
 

Rezultati proračuna pokazuju da će u fazi izvođenja radova doći do povećanja nivoa buke 
u okolni prostor na rastojanju do: 28 m - za bager, 16 m - za utovarivač i 16 m - za kamion, 
32 m - za bager + kamion i 22 m za utovarivač + kamion u odnosu na dozvoljene 
vrijednosti koje prema Pravilniku o graničnim vrijednostima buke u životnoj sredini, načinu 
utvrđivanja indikatora buke i akustičnih zona i metodama ocjenjivanja štetnih efekata 
buke („Sl. list CG” br. 60/11) i prema Odluci o utvrđivanju akustičkih zona na teritoriji 
Glavnog grada Podgorice („Sl. list CG - opštinski propisi” br. 27/15), iznose 60 dB(A) za 
dnevne, 60 za večernje i 50 dB(A) za noćne, za zonu mješovite namjene kojoj pripada 
lokacija objekta. 
 

Imajući u vidu da je najbliži stambeni objekat od lokacije udaljen oko 220 m vazdušne 
linije proizilazi da će nivo buke do njega, i u slučaju da sve mašine rade jednovremeno biti 
mnogo niži od dozvoljene vrijednosti. 
 

U toku eksploatacije objekta buka se javlja uslijed rada dizel-agregata i rada motora 
prevoznih sredstava koji dolaze do objekta i odlaze od objekta.  
 

Za odabrani tip dizel agregata  nivo buke u toku rada na udaljenosti od 7 m, iznosi 70 
dB(A), odnosno nivo buke na bazi proračuna biće veći od dozvoljenih vrijednosti na 
udaljenosti od 7,9  m od izvora za dnevne i 9,8 m za noćne uslove. Dozvoljene vrijednosti 
su  60 dB(A) za dnevne, 60 za večernje i 50 dB(A) za noćne, prema  Odluci o utvrđivanju 
akustičkih zona na teritoriji Glavnog grada Podgorice („Sl. list CG - opštinski propisi” br. 
27/15) za zonu mješovite namjene u koju spada lokacija objekta. 
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Naglašava se da će dizel agregat raditi samo u slučaju nestanka električne energije, što 
nije čest slučaj, jer se radi o području koje nije izloženo velikim vremenskim nepogodama. 
 

U toku eksploatacije objekta sa stanovišta buke koju razvijaju prevozna sredstva, neće 
doći do većih promjena u odnosu na postojeće stanje, sobzirom da je broj vozila koji 
dolazi do objekta mnogo manji od broja vozila koja prolaze susjednim bulevarom. 
 

Vrijednosti vibracija u toku izgradnje objekta neće biti značajne, dok vibracije u toku 
eksploatacije objekata neće biti prisutne. 
 

Vrednovanjem uticaja može se konstatovati da će uticaj izgradnje i eksploatacije objekta 
na stanovništvo biti lokalnog karaktera, povremen, a sa aspekta inteziteta mali. 

Uticaj na ekosisteme i geologiju 

U toku izgradnje objekta sa lokacije koja predstavlja ravnu degradiranu travnatu površinu 
biće uklonjen zemljišni pokrivač i sve biljne vrste koje se na njoj nalaze, što će imati manji 
negativan uticaj na floru lokacije.  
Uklanjanje zemljišnog pokrivača imaće negativan uticaj i na faunu u prvom redu gmizavce 
i ptice.  
Tokom izvođenja građevinskih radova, buka koju proizvode građevinske mašine i sam 
proces izgradnje, imaće negativan uticaj po faunu užeg prostora okolo lokacije. Ovo se 
naročito odnosi na ptice koje su osjetljivije na buku, kao i na gmizavce koji su osjetljivi na 
sve vidove vibracija. Nakon završetka radova i prestanka buke za očekivati je da će ovaj 
negativni uticaj u potpunosti prestati i da će se ptice i gmizavci ponovo naseliti u 
okruženju projektne zone. 
 

Tokom izgradnje objekata na predmetnoj lokaciji, uticaj na rijetke, prorijeđene, endemične 
i ugrožene vrste flore nije prisutan jer iste prilikom obilaska lokacije nisu  konstatovane.  
 

Nakon završetka izgradnje objekta, projektom je predviđeno pored ostalog i pejzažno 
uređenje terena na slobodnim prostorima sa vrstama koje su karakteristične za ovo 
podneblje. Ovo će  doprinijeti stvaranju funkcionalnog, estetski skladnog ambijenta i 
potrebnih uslova za ugodan boravak korisnika objekta. 
 

U toku izvođenja projekta neće doći do gubitaka i oštećenja geoloških, paleontoloških i 
geomorfoloških osobina. 
Procjenom vrednovanja uticaja može se konstatovati da će uticaj rada objekta na 
ekosisteme biti lokalnog karaktera i stalan, a sa aspekta inteziteta mali. 

Namjena i korišćenje površina 

Detaljnim urbanističkim planom “Industrijska zona KAP-a”, predviđena je izgradnja 
predmetnog objekta  
Projekat neće imati uticaja na upotrebu poljoprivrednog zemljišta, jer ga na lokaciji nema. 
 

Kako objekat u toku eksploatacije (u normalnim uslovima) neće u većoj mjeri vršiti emisiju 
zagađujućih supstanci, kao ni supstanci koje bi zagadile zemljište i podzemne vode to 
neće biti većeg uticaja projekta na korišćenje okolnog prostora. 

Uticaj na komunalnu infrastrukturu 

Objekat će u toku eksploatacije imati uticaj na postojeću komunalnu infrastrukturu, koja 
se nalazi u okruženju lokacije, jer će povećati postojeću potrošnju električne energije i 
vode, kao i protok saobraćaja i količinu otpadnih voda i komunalnog otpada. 

Uticaj na zaštićena prirodna i kulturna dobra i njihovu okolinu 

Pošto u užem okruženju lokacije nema kulturno istorijskih spomenika to se uticaj u toku 
izgradnje i eksploatacije objekta na njih ne očekuje. 
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Uticaj na karakteristike pejzaža 

Tokom izvođenja i funkcionisanja projekta imajući uvidu njegovu veličinu doći će do 
određene promjene pejzaža. Sa druge strane, s obzirom na savremen izgled objekta, 
vizuelni utisak neće biti negativan. 

Kumulativni uticaj sa uticajima drugih postojećih i/ili odobrenih projekata 

Na bazi opisa projekta i analize mogućih uticaja konstatovano je da izgradnja i 
eksploatacija objekta, neće neće imati veći uticaj na životnu sredinu.  
Prema tome, kumulativni uticaj projekta sa drugim projektima koji se nalaze u okruženju 
neće dovesti do značajnije promjene stanja životne sredine na posmatranom prostoru u 
odnosu na postojeće stanje. 
Svakako, manji kumulativni uticaj uslijed prisustva novog objekta na okolni prostor se 
javlja i zbog promjene topografije, kao i promjene vizuelnog utiska u odnosu na postojeće 
stanje. 

Akcidentne situacije 

Do najvećeg negativnog uticaja u toku izgradnje i eksploatacije projekta na pojedine 
segmente životne sredine može doći u slučaju pojave akcidenta, a prije svega požara, 
zemljotresa i procurivanja ulja i goriva iz mehanizacije i motornih vozila.  

Požar 

Požar kao elementarna pojava dešava se slučajno, praktično može da nastane u bilo kojem 
dijelu predmetnih objekata, a njegove razmjere, trajanje i posljedice ne mogu se unaprijed 
definisati i predvidjeti.  
 

Do požara u objektima može doći usljed: 
- upotrebe otvorenog plamena (pušenje i sl.), 
- neispravnost ili preopterećenje električnih uređaja i instalacija, 
- upotrebe rešoa, grijalica i drugih grejnih tijela sa užarenim površinama,  
- ne pridržavanja potrebnih preventivnih mjera prilikom korišćenja uređaja za 

zavarivanje, lemljenje i letovanje, 
- držanje i smještaj materijala koji su skloni samozapaljenju, i namjerno podmetanje i sl. 

 

Pojava požara u objektima zavisno od njegove razmjere prije svega može ugrozit 
bezbijednost ljudi u objektu, dovest do oštećenja objekata i negativno uticati na životnu 
sredinu, a prije svega na kvalitet vazduha.  
 

Međutim, imajući uvidu da će se objekti graditi od materijala koji nijesu lako zapaljivi i da 
se u njemu neće odvijati procesi koji koriste lakozapaljive i opasne supstance to je 
vjerovatnoća pojave požara minimalna. Sa druge strane u objektima će biti ugrađen 
sistem za zaštitu od požara. 

Zemljotres 

Na stabilnost objekata veliki negativan uticaj može imati jak zemljotres, čija se pojava, 
snaga i posljedice koju mogu nastati ne mogu predvidjeti.  Područje predmetne lokacije 
pripada 8. stepenu MCS skale, zato izgradnja i eksploatacija objekta mora biti u skladu sa 
važećim propisima i principima za antiseizmičko projektovanje i građenje u skladu sa 
Zakonom o izgradnji objekata („Sl. list CG” br. 19/25 i 92/25). 

Opasnost od prosipanja  goriva i ulja 
Ova akcidentna situacija može nastati usljed prosipanja goriva i ulja iz mehanizacije u toku 
izgradnje i u toku eksploatacije objekata iz motornih vozila koja dolaze/odlaze u/iz  
objekata. 
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U fazi realizacije projekta u slučaju prosipanja goriva ili ulja iz mehanizacije, hemijski 
opasne supstance (ugljovodonici, organski i neorganski ugljenik, jedinjenja azota i dr) 
mogu dospjeti u površinski sloj zemljišta.  
U koliko se desi ova vrsta akcidenta treba prekinuti radove i zagađeni dio zemljišta ukloniti 
sa lokacije, skladištiti ga u zatvorena burad, u zaštićenom prostoru lokacije, shodno 
Zakonu o upravljanju otpadom („Sl. list CG” br. 34/24 i 92/24). 
Obim posljedica u slučaju ovakvih akcidenata bitno zavisi od konkretnih lokacijskih 
karakteristika, a prije svega od sorpcionih karakteristika tla i koeficijenta filtracije. 
 

Međutim, vjerovatnoća da se dogodi ova vrsta akcidenta može se svesti na minimum  
ukoliko se primjene odgovarajuće organizacione i tehničke mjere u toku realizacije 
projekta, što podrazumijeva da je za sva korišćena sredstva rada potrebno pribaviti 
odgovarajuću dokumentaciju o primjeni mjera i propisa uz redovno održavanje 
mehanizacije (građevinske mašine i vozila) u ispravnom stanju, sa ciljem maksimalnog 
eliminisanja mogućnosti curenja goriva i mašinskog ulja u toku rada. 
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6. MJERE ZA SPREČAVANJE, SMANJENJE ILI OTKLANJANJE ŠTETNIH UTICAJA 

Izgradnja i eksploatacija objekta Logističkog centra HDL kod KAP-a, može biti uzročnik 
degradacije životne sredine, ukoliko se u toku izvođenja i funkcionisanja projekta, ne 
preduzmu odgovarajuće preventivne mjere zaštite. 
 

Za neke uticaje na životnu sredinu, koje je moguće očekivati, a do kojih se došlo analizom, 
potrebno je preduzeti odgovarajuće preventivne mjere zaštite, kako bi se nivo 
pouzdanosti čitavog sistema podigao na još veći nivo. 
 

Sprečavanje, smanjenje i otklanjanje štetnih uticaja može se sagledati preko mjera zaštite 
predviđenih zakonima i drugim propisima, mjera zaštite predviđenih prilikom izgradnje 
objekta, mjera zaštite u toku eksploatacije objekta i mjera zaštite u akcidentu. 

Mjere zaštite predviđene zakonima i drugim propisima 

Mjere zaštite životne sredine predviđene zakonima i drugim propisima proizilaze iz 
zakonski normi koje je neophodno ispoštovati pri izgradnji objekata.  
 

Osnovne mjere su: 
- S obzirom na značaj objekata, kako u pogledu njihove sigurnosti tako i u pogledu 

zaštite korisnika, zaposlenih i imovine, prilikom projektovanja i realizacije potrebno je 
pridržavati se svih važećih zakona i propisa koji regulišu predmetnu problematiku. 

- Ispoštovati sve regulative (domaće i Evropske) koje su vezane za granične 
vrijednosti intenziteta zagađenja osnovnih segmenata životne sredine.  

- Obezbijediti određeni nadzor prilikom izvođenja radova radi kontrole sprovođenja 
propisanih mjera zaštite od strane stručnog kadra za sve faze. 

- Obezbijediti instrumente, u okviru ugovorne dokumentacije koju formiraju Nosioc 
projekta i izvođač, o neophodnosti poštovanja i sprovođenja propisanih mjera zasite. 
 

Pored navedenog neophodno je i sledeće: 
- Izvođač radova je obavezan da uradi poseban elaborat o uređenju gradilišta i rada na 

gradilištu sa naznačenim mjerama zaštite na radu po važećim propisima i 
standardima. 

- U cilju ispunjenja potrebne stabilnosti i funkcionalnosti konstrukcije, ista treba biti 
izabrana prema propisima za ovakvu vrstu objekta. 

- Neophodno je izvršiti pravilan izbоr kompletne оprеmе, prеma tеhnоlоškim 
zahtjеvima, uz nеоphоdno priloženu atеstnu dоkumеntaciјu.  

Mjere zaštite predviđene prilikom izgradnje objekata 

Mjere zaštite životne sredine  u toku izgradnje objekta obuhvataju sve mjere koje je 
neophodno preduzeti za dovođenje kvantitativnih negativnih uticaja na dozvoljene 
granice, kao i preduzimanje mjera kako bi se određeni uticaji sveli na minimum: 

- Prije početka radova gradilište mora biti obezbijeđeno od neovlašćenog 
pristupa i prolaza svih lica, osim radnika angažovanih na izvođenju radova, 
radnika koji vrše nadzor, radnika koji vrše inspekcijski nadzor i predstavnika 
investitora. 

- Izvođač radova je dužan organizovati postavljanje gradilišta tako da njegovi 
privremeni objekti, mehanizacija, oprema itd. ne utiču na treću stranu, odnosno 
okolni prostor. 

- U toku izvođenja radova na iskopu predvidjeti geotehnički nadzor, radi usklađivanja 
geotehničkih uslova temeljenja sa realnim stanjem u geotehničkim sredinama. 

- Građevinska mehanizacija koja će biti angažovana na izvođenju projekta treba da 
zadovolji Evropske standarde za vanputnu mehanizaciju (EU Stage III B i Stage IV iz 
2006. odnosno 2014. god.) prema Direktivi 2004/26/EC) koji su navedeni u tabeli 6. 
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- Takođe, izvođač radova je obavezan da izvrši pravilan izbor građevinskih mašina sa 
emisijom buke koje ne prelaze dozvoljene vrijednosti u životnoj sredini pri radu. 

- Tokom izvođenja radova održavati mehanizaciju: građevinske mašine i vozila u 
ispravnom stanju, sa ciljem maksimalnog smanjenja buke, kao i eliminisanja 
mogućnosti curenja nafte, derivata i mašinskog ulja. 

- Sve građevinske mašine i prevozna sredstva moraju biti opremljena protivpožarnim 
aparatima, a brzina saobraćaja prema objektu mora se ograničiti na 10 km/h, a i 
manje ako se to zahtjeva. 

- Na lokaciji je zabranjeno održavanje vozila i mehanizacije, dopuna ulja, goriva itd. 
- U toku izvođenja radova na iskopu predvidjeti i geotehnički nadzor, radi usklađivanja 

geotehničkih uslova temeljenja sa realnim stanjem u geotehničkim sredinama. 
- Prilikom izvođenja građevinskih radova na objektu, radi smanjenja aerozagađenja 

okolo objekta mora biti podignut zastor koja će spriječiti ugrožavanje okolnog 
prostora od prašine. 

- Prilikom izgradnje objekta radi smanjenja aerozagađenja okolo objekta uslijed pojave 
prašine, u sušnom periodu i za vrijeme vjetra neophodno je orošavanje aktivnih 
djelova gradilišta. 

- Materijal od iskopa i građevinski otpad izvođač radova treba da transportuje 
kamionima na lokaciju koju u dogovoru sa Nosiocem projekta odredi nadležni organ 
lokalne uprave.  

- Materijal od iskopa i građevinski otpad pri transportu treba da bude pokriven. 
- Redovno prati točkove na vozilima koja odvoze iskop i građevinski otpad sa lokacije. 
- U toku realizacije projekta mora se spriječiti uticaj na okolni prostor, u vidu zabrane 

izvođenja bilo kakvih radova i deponovanja materijala i mehanizacije van granica 
lokacije, što se postiže postavljanjem ograde od metalnih tabli oko lokacije objekta. 

- Obezbijediti dovoljan broj mobilnih kontejnera, za prikupljanje čvrstog komunalnog 
otpada sa lokacije gradilišta i obezbijediti odnošenje i deponovanje prikupljenog 
komunalnog otpada u dogovoru sa nadležnom komunalnom službom  grada. 

- Na gradilištu objekata treba postaviti sanitarn čvor u vidu montažnog PVC tipskog 
higijenskog toaleta i locirati ga na mjestu dovoljno udaljenom od okolnih objekata. 

- Izvršiti revitalizaciju zemljišta, tj. sanaciju oko objekta poslije  završenih radova, tj. 
ukloniti predmete i materijale sa površina korišćenih za potrebe gradilišta 
odvoženjem  na odabranu  deponiju.  

- Planоm оzеlеnjavanja predvidjeti pravilan izbоr biljnih vrsta, оtpоrnih na 
aеrоzagađenje. Fоrmiranje zеlеnih pоvršina na kоmplеksu je u funkciјi zaštitе živоtnе 
srеdinе i hоrtikulturnе dеkоraciје. 

- U slučaјu prеkida izvođenja radоva, iz bilо kоg razlоga, pоtrеbnо је оbеzbijеditi 
gradilište do ponovnog početka rada. 

 

Mjere za instalacije i opremu: 
- Instalacije elektručne energije moraju biti urađene u svemu prema tehničkim 

propisima i sa standardnim materijalom. 
- Po završetku radova na instalacije uzemljenja i gromobrana potrebno je izvršiti 

ispitivanja i atestom dokazati efikasnost zaštite. 
- Dizel agregar sa rezervoarom za gorivo mora biti montiran na betonskoj podlozi – 

betonskoj kadi, koja sadrži visokouljnu zaštitu, da bi se spriječili mogući negativni 
uticaji u slučaju prosipanja goriva iz rezervoara.  

- Nosilac projekta je u obavezi da prilikom ugradnje VRF sistema, održavanja i 
servisiranja ovog sisitema angažuje pravno lice koje ima dozvolu za obavljanje 
djelatnosti ugradnje, održavanja i/ili popravke kao i isključivanja iz upotrebe opreme i 
proizvoda koji sadrže supstance koje oštećuju ozonski omotač ili alternativne 
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supstance izdatu od strane Agencije  za zaštitu životne sredine. 
- Nosilac projekta je takođe u obavezi da nakon puštanja u rad VRF sistema, u 

obezbijedi redovnu kontrolu ispravnosti ovog sisitema u skladu Uredbpm o 
supstancama koje oštećuju ozonski omotač i alternativnim supstancama („Sl list 
CG”, br. 79/21).   

- Nakon izgradnje vodovodne mreže potrebno je izvršiti hidrauličko ispitivanje  mreže 
prema uputstvima iz projekta. 

- Prije puštanja u upotrebu cjelokupna vodovodna mreža se mora ispirati i 
dezinfekovati u skladu sa važećim zakonskim propisima. 

- Nakon završetka radova na montaži kanalizacije, mora se izvršiti njeno ispitivanje na 
prohodnost i vodopropustljivost, a nakon montaže sanitarnih uređaja i provjera 
funkcionalnosti. 

- Biološki prečistač mora imati kapacitet da prihvati sve kanalizacione vode iz objekta. 
- Separatori moraju imati kapacitet da mogu da prihvati sve atmosferske vode sa 

saobraćajnica i parkinga. 
- Nakon ugradnje separatora i prije početka njegovog rada, neophodno ga je očistiti 

od eventualne prljavštine i nečistoća koja se mogu pojaviti u toku ugradnje (malter, 
stiropor, drvo, plastika, blato itd.) i cijeli separator isprati čistom vodom. 

Mjere zaštite u toku redovnog rada objekta 

U analizi mogućih uticaja konstatovano je da u toku eksploatacije projekta neće biti većih 
uticaja na životnu sredinu, tako da nema potrebe za preduzimanjem većeg broja mjera 
zaštite.  
 

Osnovne mjere su: 
- Redovno kontrolisati sve sisteme i instalacije u objektu. 
- Provjeravati kvalitet prečišćene otpadne vode na izlazu iz bioprečistača prema 

Pravilniku o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, 
načinu i postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu 
otpadnih voda („Sl. list CG” br. 56/19). 

- Redovna kontrola visine mulja u bioprečistaču. 
- Investitor treba da sklopi ugovor sa pravnim licem koje upravlja javnom 

kanalizacijom ili licem koje je registrovano za obavljanje ovih poslova za pražnjenje 
biološkog prečistača. 

- Kontrolisati kvalitet prečišćene otpadne vode na ispustu iz separatora lakih tečnosti i 
ulja prema Pravilniku o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje 
otpadnih voda, načinu i postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju 
izvještaja o kvalitetu otpadnih voda („Sl. list CG” br. 56/19). 

- Kontrolisati visinu mulja i izdvojenog ulja i masti u separatorima jednom u tri 
mjeseca,  i vanredno nakon dugotrajnih kiša i drugih vanrednih događaja. 

- Izdvojena ulja maziva i goriva iz separatora kao opasni otpad sakupljati i odlagati u 
posebnu hermetički zatvorenu burad i iste skladištiti na prostoru zaštićenom od  
atmosferskih padavina. 

- Nosioc projekta je obavezan da sklopi Ugovor sa ovlašćenom organizacijom koja ima 
dozvolu za upravljanje opasnim otpadom. 

- Obezbijediti dovoljan broj korpi i kontejnera za prikupljanje čvrstog komunalnog 
otpada i obezbijediti sakupljanje i odnošenje otpada u dogovoru sa nadležnom 
komunalnom službom grada. 

- Redovno održavanje biljnih vtsta i travnatih površina koje će biti postovljene shodno 
projektu o uređenju terena, a što obuhvata: 

- okopavanje sadnica drveća; 
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- prihranjivanje travnjaka mineralnim đubrivom (NPK) tri puta godišnje (u martu, 
krajem aprila i krajem maja); 

- redovno okopavanje i orezivanje drveća; 
- tretiranje travnjaka od korovskih biljaka; 
- zalivanje travnjaka i sadnica; 

- Redovno komunalno održavanje i čišćenje objekata i plato radi smanjenja 
mogućnosti zagađenja. 

Mjere zaštite u slučaju akcidenta 

Mjere zaštite od požara 

Radi zaštite od požara potrebno je: 
- Svi materijali koji se koriste za realizaciju projekta moraju biti atestirani u  

odgovarajućim nadležnim institucijama po važećem Zakonu o izgradnji objekata i 
Propisima koji regulišu protivpožarnu zaštitu. 

- Pravilnim izborom opreme i elemenata električnih instalacija, treba biti u svemu  
prema Projektu, odnosno treba obezbijediti da instalacije u toku izvođenja  radova, 
eksploatacije i   održavanje ne bude uzrok izbijanju požara i nesreće na radu. 

- Za zaštitu od pоžara neophodno je obezbijediti dovoljan broj mоbilnih vatrоgasnih 
aparata, kојi treba pоstaviti na pristupačnim mjеstima, uz napomenu da se  način 
korišćenja daje uz uputstvo prоizvоđača.  

- Nosioc projekta је dužan da vatrоgasnu оprеmu оdržava u ispravnоm stanju.  
- Pristupne saobraćajnice treba da omoguće nesmetan pristup vatrogasnim 

jedinicama  do objekta. 
 

Nosioc projekta je obavezan uraditi Plan zaštitе i spašavanja, koji između ostalog 
obuhvata način оbukе i pоstupak zapоslеnih radnika u akcidеntnim situaciјama. Sa ovim 
aktima, nihovim pravima i obavezama, mоraјu biti upоznati svi zapоslеni u objektu. 

Mjere zaštite od prosipanja goriva i ulja 

Mjere zaštite životne sredine u toku akcidenta - prosipanja goriva i ulja pri izgradnji 
objekta, takođe obuhvataju mjere koje je neophodno preduzeti da se akcident ne desi, 
kao i preduzimanje mjera kako bi se uticaji u toku akcidenta ublažio. 
 

U  mjere zaštite spadaju:  
- Izvođač radova je obavezan da izršiti pravilan izbor građevinskih mašina u pogledu 

njihovog kvaliteta - ispravnosti. 
- Za sva korišćena sredstva rada potrebno je pribaviti odgovarajuću dokumentaciju o 

primjeni mjera i propisa tehničke ispravnosti vozila. 
- Tokom izvođenja radova održavati mehanizaciju (građevinske mašine i vozila) u 

ispravnom stanju, sa ciljem eliminisanja mogućnosti curenja nafte, derivata i 
mašinskog ulja u toku rada. 

- Ukoliko dođe do prosipanje goriva i ulja iz mehanizacije u toku izgradnje objekta              
neophodno je zagađeno zemljište skinuti, privremeno ga skladištiti u zatvorena 
burad, u      zaštićenom prostoru lokacije, shodno Zakon o upravljanju otpadom („Sl. 
list CG” 34/24 i 92/24) i zamijeniti novim slojem.  

 

Napomena: Pored navedenog sve akcidentne situacije koje se pojave rješavaće se u 
okviru Plana zaštite i spašavanja -  Preduzetnog plana. 

Program praćenja uticaja na životnu sredinu 

Praćenje uticaja izgradnje i eksploatacije objekta na životnu sredinu je obaveza koja 
proizilazi iz zakonskih propisa.  
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Praćenje uticaja na životnu sredinu se sprovodi mjerenjem, ispitivanjem i ocjenjivanjem 
indikatora stanja životne sredine i obuhvata praćenje prirodnih faktora, promjene stanja i 
karakteristike životne sredine. 
 

Agencija za zaštitu životne sredine Crne Gore sprovodi Državni program praćenja stanja 
životne sredine prema Zakonu o životnoj sredini („Sl. list CG” br. 52/16,73/19 i 84/24). 
 

Takođe, obaveza je i zagađivača (pravno lice ili preduzetnik koji je korisnik postrojenja 
koje zagađuje životnu sredinu) da vrši praćenje stanja životne sredine definisane samim 
Elaboratom i da utvrđuje uticaj na pojedine segmente životne sredine. 

U toku izgradnje objekta  

Kroz analizu mogućih uticaja objekta na životnu sredinu i kroz primjenu odgovarajućih 
mjera zaštite, zaključeno da se u toku izgradnje objekta ne mogu očekivati  značajniji 
uticaji na  kvalitet vazduha, voda i zemljišta, to se iz tih razloga ne predlaže posebno 
praćenje navedenih segmenata životne sredine.  
 

Međutim, u toku izgradnje objekta kao posledica rada građevinske mehanizacije, može 
doći do povećanja nivoa buke na lokaciji koja je privremenog karaktera, što je utvrđeno na 
bazi proračuna nivoa buke za mašine koje će biti najviše korišćene i koje emituju najveću 
buku (tabela 4.), te iz tih razloga neophodno je njeno mjerenje u uslovima rada većeg 
broja mašina istovremeno. 
 

Monitoringom nivoa buke obuhvatiti kontrolna mjerenja u toku izgradnje objekta, odnosno 
iskopa materijala za temeljenje objekta. Ukoliko se ukaže potreba za smanjenjem nivoa 
buke, potrebno je smanjiti broj mašina i aparata koje istovremeno rade. 
Monitoring nivoa buke vrši ovlašćena institucija. 

U toku eksploatacije objekta 

Kroz analizu uticaja projekta na životnu sredinu i primjenu odgovarajućih mjera zaštite, 
zaključeno je da se u toku eksploataciji objekta ne mogu očekivati  značajniji uticaji na  
kvalitet vazduha, voda, zemljišta i povećanja nivoa generisane buke, ali je ipak shodno 
zakonskim obavezama neophodno praćenje kvaliteta otpadnih voda na izlazu iz sparatora. 
 

Nosilac projekta je obavezan da vrši periodičnu kontrolu kvaliteta vode poslije izlaska iz 
biološkog prečistača i separatora. 
Pravilnikom o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, načinu 
i postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu otpadnih 
voda („Sl. list CG” br. 56/19), prilog 8. Tabela 29., definisana je minimalna učestalost 
uzorkovanja u zavisnosti od količine ispuštenih otpadnih voda. 
Prema navedenom Pravilniku, Nosilac projekta je obavezan da vrši periodični monitoring 
kvaliteta vode poslije izlaska iz biološkog prečistača i oba separatora dva puta godišnje. 
Dobijeni rezultati ispitivanja treba da se uporede sa podacima navedenim u Pravilniku o 
kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, načinu i postupku 
ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu otpadnih voda („Sl. list 
CG” br. 56/19). 
Monitoring vrši ovlašćena institucija, a način ispitivanja je definisan standardnim 
metodama ispitivanja.  
 

Pored navedenog, nosilac projekta treba da postupa u svemu u skladu sa mjerama koje su 
predviđene u cilju sprječavanja, smanjenja ili otklanjanja značajnog  štetnog  uticaja na 
životnu sredinu, a koje su opisane u poglavlju 8. Ovog Elaborata. 
 

Nadzor nad ovim aktivnostima vrši ekološka inspekcija. 
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Obavezu obavještavanja javnosti o rezultatima izvršenog mjerenja 

Shodno Zakonu o životnoj sredini, vlasnik objekta  dužan je da rezultate monitoringa 
dostavlja nadležnom organu lokalne uprave i Agenciji za zaštitu životne sredine Crne 
Gore. 
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7. IZVORI PODATAKA 

Zahtjev za odlučivanje o potrebi izrade elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu 
objekta Logističkog centra „HDL” kod KAP-a, urađen je u skladu sa Pravilnikom o bližem 
sadržaju dokumentacije koja se sprovodi uz  zahtjev za odlučivanje o potrebi izrade 
elaborata („Sl. list CG”, br. 19/19). 
 

Prilikom izrade zahtjev za odlučivanje o potrebi izrade elaborata o procjeni uticaja na 
životnu sredinu navedenog objekta,  korišćena je sledeća: 
Zakonska regulativa: 

- Zakon o izgradnji objekata („Sl. list CG” br. 19/25., 92/25. i 160/25.). 
- Zakon o životnoj sredini („Sl. list CG” br. 52/16, 73/19 i 84/24). 
- Zakon o zaštiti prirode („Sl. list CG” br. 54/16 , 18/19 i 84/24). 
- Zakon o zaštiti kulturnih dobara („Sl. list CG” br. 49/10, 40/11, 44/17, 18/19 i 84/24). 
- Zakon o vodama („Sl. list CG” br. 27/07, 22/11, 32/11, 47/11, 48/15, 52/16, 55/16, 2/17, 80/17, 

84/18 i 84/24). 
- Zakon o zaštiti vazduha („Sl. list CG” br. 25/10, 43/15, 73/19 i 84/24). 
- Zakon o zaštiti buke u životnoj sredini („Sl. list CG”, br. 28/11, 01/14 i 2/18). 
- Zakon o upravljanju otpadom („Sl. list CG” br. 34/24 i 92/24). 
- Zakon o komunalnim djelatnostima („Sl. list CG” br. 55/16, 2/18, 66/19, 140/22 i 84/24). 
- Zakon o zaštiti i spašavanju („Sl. list CG” br. 13/07., 05/08., 86/09., 32/11., 54/16., 146/21., 

03/23. i 82/25.). 
- Zakon o zaštiti i zdravlju na radu („Sl. list CG” br. 34/14 i 44/18). 
- Zakonom o prevozu opasnih materija („Sl. list CG” br. 33/14, 13/18 i 84/24.).   
- Pravilnikom o bližem sadržaju dokumentacije koja se sprovodi uz  zahtjev za odlučivanje o 

potrebi izrade elaborata („Sl. list CG”, br. 19/19). 
- Pravilnik o graničnim vrijednostima buke u životnoj sredini, načinu utvrđivanja indikatora 

buke i akustičnih zona i metodama ocjenjivanja štetnih efekata buke („Sl. list CG”, br. 60/11 
i 94/21). 

- Pravilnik o načinu i uslovima praćenja kvaliteta vazduha („Sl. list CG”, br. 21/11 i 32/16). 
- Pravilnikom o emisiji zagađujućih materija u vazduhu („Sl. list RCG” br. 25/01) 
- Uredba o utvrđivanju vrsta zagađujućih materija, graničnih vrijednosti i drugih standarda 

kvaliteta vazduha („Sl. list CG”, br. 25/12). 
- Pravilniku o dozvoljenim količinama opasnih i štetnih materija u zemljištu i metodama za 

njihovo ispitivanje („Sl. list RCG”, br. 18/97). 
- Pravilnik o načinu i rokovima utvrđivanja statusa površinskih voda („Sl. list CG”, 25/19). 
- Pravilnik o načinu i rokovima utvrđivanja statusa podzemnih voda („Sl. list CG”, 52/19). 
- Pravilnik o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, načinu i 

postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu otpadnih voda 
(„Sl. list CG” br. 56/19). 

- Pravilnik o klasifikaciji otpada, katalogu otpada, postupcima obrade otpada, odnosno 
prerade i odstranjivanja otpada („Sl. list CG” br. 64/24). 

- Uredba o načinu i uslovima skladištenja otpada („Sl. list CG” br. 33/13 i 65/15). 
- Pravilnik o postupku sa građevinskim otpadom, načinu i postupku prerade građevinskog 

otpada, uslovima i načinu odlaganja cementa azbestnog građevinskog otpada („Sl. list CG” 
br. 50/12). 

- Pravilnik o uslovima koje treba da ispunjava privredno društvo, odnosno preduzetnik za 
sakupljanje, odnosno transport otpada („Sl. list CG” br. 16/13). 

Projektna dokumentacija 

- Idejno arhitektonsko rješenje objekta Logističkog centra HDL, na većem dijelu 
Urbanističke parcele UP 25A, u zahvatu ID DUP-a „Industrijska zona KAP-a”, Glavni grad 
Podgorica. 





















































UP 23A

UP 22A

UP 24A

1

0

J

K

L

M

N

O

Pv v P v P+1 v P+2

9

'

J

K

L

M

N

O

9

1

0

UP 36G

UP 5G

UP 6G

UP 29G

UP 30G

UP 31G

UP 32G

UP 33G

UP 21A

1
.
5

GL1

GL1

GL1

GL1

P

M

 
1

8

P

M

 
1

9

P

M

 
1

8

P

M

 
1

9

P

M

 
4

P

M

 
1

8

P

M

 
5

P

M

 
5

P

R

I
J

E

M

 
I
 
O

T

P

R

E

M

 
R

O

B

E

G

L

A

V

N

I

U

L

A

Z

p

j
e

š

a

c

i

P

M

 
2

2

U

K

U

P

N

O

 
1

7

8

 
P

M

4

.
6

0

%

 
 
P

A

D

5

.
6

0

%

 
 
P

A

D

ULAZ/IZLAZ

ULAZ/IZLAZ

PRIJEM I OTPREM ROBE

PRIJEM I OTPREM ROBE

PRIJEM I OTPREM ROBE

PRIJEM I OTPREM ROBE

P

M

 
1

P

M

 
3

P

M

 
1

0

P

M

 
1

8

P

M

 
1

8

-1.20
31.80

-1.20
31.80

-0.12
32.88

-1.20
31.80

-0.10
32.90

47.65
+14.65

47.65
+14.65

47.65
+14.65

48.00
+15.00

48.00
+15.00

48.00
+15.00

48.00
+15.00

32.00

Pv v P v P+1 v P+2

Pv v P+1

Pv v P+1

Pv v P+1

Pv v P v P+1 v P+2

2

0

1

2

.
5

1

9

.
8

5

6

4

.
5

1

6

3

1

.

5

4

3

.

2

5

5

.

5

5

2

7

4

0

1
.
5

7

1
.
5

6

6

Po+ Pv

PRILOG

RAZMJERA

SITUACIJA

1:1250

N

LEGENDA

GRANICA LOKACIJE - UP 22A

PLANIRANO SAOBRA ĆAJNO RJEŠENJE

DUP "Industrijska zona KAP-a"

GL1 - GRA ĐEVINSKA LINIJA IZNAD ZEMLJE

MATERIJALIZACIJA U PARTERU PEJZAŽNO UREĐENJE i UREĐENJE KROVNIH POVRŠINA

Trotoari u okviru lokacije

Asfaltirane interne saobraćajnice i parking prostor

Postojeće i planirane obodne saobraćajnice

zatravnjene površine u parteru

viševodni krov / krovni sendvič paneli

krovni solarni paneli

visoki zasadi i zasadi srednje visine - čempresi

nisko žbunasto i cvjetno rastinje

GRANICE URBANISTIČKIH PARCELA (DUP)

AutoCAD SHX Text
2866/3

AutoCAD SHX Text
2866/1

AutoCAD SHX Text
2931/6

AutoCAD SHX Text
2869

AutoCAD SHX Text
2922/9

AutoCAD SHX Text
2868

AutoCAD SHX Text
2922/7

AutoCAD SHX Text
2870

AutoCAD SHX Text
2922/8

AutoCAD SHX Text
2866/2

AutoCAD SHX Text
2867

AutoCAD SHX Text
2931/7

AutoCAD SHX Text
2865

AutoCAD SHX Text
1111/13

AutoCAD SHX Text
1113/4

AutoCAD SHX Text
1111/17

AutoCAD SHX Text
1111/15

AutoCAD SHX Text
1103

AutoCAD SHX Text
1102

AutoCAD SHX Text
1111/14

AutoCAD SHX Text
1113/2

AutoCAD SHX Text
1101

AutoCAD SHX Text
1104

AutoCAD SHX Text
1111/16

AutoCAD SHX Text
2863

AutoCAD SHX Text
2872

AutoCAD SHX Text
2873

AutoCAD SHX Text
2864

AutoCAD SHX Text
2931/5

AutoCAD SHX Text
1111/1

AutoCAD SHX Text
1113/3

AutoCAD SHX Text
1131/1

AutoCAD SHX Text
1111/2

AutoCAD SHX Text
1113/1

AutoCAD SHX Text
1112

AutoCAD SHX Text
1113/2

AutoCAD SHX Text
31.656

AutoCAD SHX Text
M3

AutoCAD SHX Text
30.963

AutoCAD SHX Text
M4

AutoCAD SHX Text
31.052

AutoCAD SHX Text
A1

AutoCAD SHX Text
33.283

AutoCAD SHX Text
A5

AutoCAD SHX Text
36.352

AutoCAD SHX Text
A6

AutoCAD SHX Text
M A K A D A M S K I  P U T

AutoCAD SHX Text
A S F A L T N I   P U T

AutoCAD SHX Text
A S F A L T N I   P U T

AutoCAD SHX Text
31.13

AutoCAD SHX Text
31.02

AutoCAD SHX Text
31.00

AutoCAD SHX Text
31.07

AutoCAD SHX Text
31.11

AutoCAD SHX Text
31.02

AutoCAD SHX Text
30.98

AutoCAD SHX Text
31.07

AutoCAD SHX Text
30.99

AutoCAD SHX Text
30.97

AutoCAD SHX Text
30.91

AutoCAD SHX Text
30.91

AutoCAD SHX Text
30.91

AutoCAD SHX Text
30.85

AutoCAD SHX Text
30.78

AutoCAD SHX Text
30.80

AutoCAD SHX Text
30.70

AutoCAD SHX Text
30.66

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.23

AutoCAD SHX Text
31.18

AutoCAD SHX Text
31.22

AutoCAD SHX Text
31.10

AutoCAD SHX Text
31.08

AutoCAD SHX Text
31.00

AutoCAD SHX Text
31.09

AutoCAD SHX Text
31.04

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.76

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.69

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.70

AutoCAD SHX Text
31.59

AutoCAD SHX Text
31.57

AutoCAD SHX Text
31.57

AutoCAD SHX Text
31.57

AutoCAD SHX Text
31.52

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.48

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.47

AutoCAD SHX Text
31.44

AutoCAD SHX Text
31.48

AutoCAD SHX Text
31.44

AutoCAD SHX Text
31.42

AutoCAD SHX Text
31.43

AutoCAD SHX Text
31.41

AutoCAD SHX Text
31.38

AutoCAD SHX Text
31.37

AutoCAD SHX Text
31.45

AutoCAD SHX Text
31.34

AutoCAD SHX Text
31.35

AutoCAD SHX Text
31.40

AutoCAD SHX Text
31.42

AutoCAD SHX Text
31.32

AutoCAD SHX Text
31.31

AutoCAD SHX Text
31.36

AutoCAD SHX Text
31.38

AutoCAD SHX Text
31.34

AutoCAD SHX Text
31.30

AutoCAD SHX Text
31.32

AutoCAD SHX Text
31.28

AutoCAD SHX Text
31.27

AutoCAD SHX Text
31.70

AutoCAD SHX Text
31.73

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.89

AutoCAD SHX Text
31.87

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.80

AutoCAD SHX Text
31.79

AutoCAD SHX Text
31.79

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.79

AutoCAD SHX Text
31.76

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.83

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.71

AutoCAD SHX Text
31.73

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.62

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.70

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
32.17

AutoCAD SHX Text
32.16

AutoCAD SHX Text
32.17

AutoCAD SHX Text
32.19

AutoCAD SHX Text
32.20

AutoCAD SHX Text
32.09

AutoCAD SHX Text
32.08

AutoCAD SHX Text
32.05

AutoCAD SHX Text
31.93

AutoCAD SHX Text
32.01

AutoCAD SHX Text
31.92

AutoCAD SHX Text
31.88

AutoCAD SHX Text
31.81

AutoCAD SHX Text
31.89

AutoCAD SHX Text
31.86

AutoCAD SHX Text
31.80

AutoCAD SHX Text
32.25

AutoCAD SHX Text
32.30

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.22

AutoCAD SHX Text
32.21

AutoCAD SHX Text
32.19

AutoCAD SHX Text
32.20

AutoCAD SHX Text
32.17

AutoCAD SHX Text
31.26

AutoCAD SHX Text
30.90

AutoCAD SHX Text
30.98

AutoCAD SHX Text
31.27

AutoCAD SHX Text
31.21

AutoCAD SHX Text
30.98

AutoCAD SHX Text
30.77

AutoCAD SHX Text
31.18

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
30.72

AutoCAD SHX Text
30.57

AutoCAD SHX Text
31.01

AutoCAD SHX Text
31.07

AutoCAD SHX Text
30.58

AutoCAD SHX Text
30.58

AutoCAD SHX Text
31.15

AutoCAD SHX Text
31.33

AutoCAD SHX Text
30.97

AutoCAD SHX Text
30.98

AutoCAD SHX Text
31.30

AutoCAD SHX Text
31.46

AutoCAD SHX Text
30.96

AutoCAD SHX Text
30.98

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.13

AutoCAD SHX Text
30.71

AutoCAD SHX Text
30.72

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.07

AutoCAD SHX Text
30.52

AutoCAD SHX Text
30.65

AutoCAD SHX Text
31.17

AutoCAD SHX Text
31.33

AutoCAD SHX Text
30.57

AutoCAD SHX Text
30.49

AutoCAD SHX Text
30.99

AutoCAD SHX Text
31.10

AutoCAD SHX Text
30.51

AutoCAD SHX Text
30.41

AutoCAD SHX Text
30.83

AutoCAD SHX Text
30.87

AutoCAD SHX Text
30.54

AutoCAD SHX Text
30.60

AutoCAD SHX Text
31.04

AutoCAD SHX Text
31.05

AutoCAD SHX Text
30.56

AutoCAD SHX Text
30.64

AutoCAD SHX Text
30.96

AutoCAD SHX Text
30.93

AutoCAD SHX Text
30.54

AutoCAD SHX Text
30.56

AutoCAD SHX Text
31.00

AutoCAD SHX Text
30.60

AutoCAD SHX Text
30.57

AutoCAD SHX Text
30.94

AutoCAD SHX Text
31.03

AutoCAD SHX Text
31.19

AutoCAD SHX Text
30.98

AutoCAD SHX Text
31.04

AutoCAD SHX Text
31.13

AutoCAD SHX Text
31.20

AutoCAD SHX Text
31.03

AutoCAD SHX Text
31.04

AutoCAD SHX Text
31.38

AutoCAD SHX Text
31.44

AutoCAD SHX Text
31.10

AutoCAD SHX Text
30.99

AutoCAD SHX Text
31.45

AutoCAD SHX Text
31.30

AutoCAD SHX Text
30.87

AutoCAD SHX Text
30.76

AutoCAD SHX Text
31.21

AutoCAD SHX Text
31.24

AutoCAD SHX Text
30.74

AutoCAD SHX Text
30.62

AutoCAD SHX Text
30.57

AutoCAD SHX Text
30.58

AutoCAD SHX Text
30.71

AutoCAD SHX Text
30.80

AutoCAD SHX Text
30.75

AutoCAD SHX Text
30.96

AutoCAD SHX Text
31.08

AutoCAD SHX Text
32.47

AutoCAD SHX Text
32.45

AutoCAD SHX Text
32.56

AutoCAD SHX Text
32.52

AutoCAD SHX Text
32.59

AutoCAD SHX Text
32.63

AutoCAD SHX Text
32.59

AutoCAD SHX Text
32.61

AutoCAD SHX Text
32.59

AutoCAD SHX Text
32.60

AutoCAD SHX Text
32.60

AutoCAD SHX Text
32.59

AutoCAD SHX Text
32.64

AutoCAD SHX Text
32.72

AutoCAD SHX Text
32.06

AutoCAD SHX Text
32.05

AutoCAD SHX Text
32.11

AutoCAD SHX Text
32.08

AutoCAD SHX Text
32.11

AutoCAD SHX Text
32.15

AutoCAD SHX Text
32.16

AutoCAD SHX Text
32.19

AutoCAD SHX Text
32.15

AutoCAD SHX Text
32.15

AutoCAD SHX Text
32.25

AutoCAD SHX Text
32.18

AutoCAD SHX Text
32.24

AutoCAD SHX Text
32.30

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.34

AutoCAD SHX Text
32.39

AutoCAD SHX Text
32.40

AutoCAD SHX Text
31.42

AutoCAD SHX Text
31.43

AutoCAD SHX Text
31.45

AutoCAD SHX Text
31.43

AutoCAD SHX Text
31.42

AutoCAD SHX Text
31.41

AutoCAD SHX Text
31.45

AutoCAD SHX Text
31.53

AutoCAD SHX Text
31.46

AutoCAD SHX Text
31.42

AutoCAD SHX Text
31.41

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.47

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
31.55

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.65

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
31.59

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
31.59

AutoCAD SHX Text
31.62

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.65

AutoCAD SHX Text
31.62

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.69

AutoCAD SHX Text
31.65

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.83

AutoCAD SHX Text
31.86

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.82

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.81

AutoCAD SHX Text
31.79

AutoCAD SHX Text
31.79

AutoCAD SHX Text
31.73

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
31.82

AutoCAD SHX Text
31.82

AutoCAD SHX Text
31.86

AutoCAD SHX Text
31.86

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.96

AutoCAD SHX Text
31.96

AutoCAD SHX Text
32.01

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
31.57

AutoCAD SHX Text
31.56

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.52

AutoCAD SHX Text
31.55

AutoCAD SHX Text
31.62

AutoCAD SHX Text
31.48

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.47

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.30

AutoCAD SHX Text
31.37

AutoCAD SHX Text
31.34

AutoCAD SHX Text
31.39

AutoCAD SHX Text
31.37

AutoCAD SHX Text
31.41

AutoCAD SHX Text
31.45

AutoCAD SHX Text
31.44

AutoCAD SHX Text
31.43

AutoCAD SHX Text
31.33

AutoCAD SHX Text
31.35

AutoCAD SHX Text
31.38

AutoCAD SHX Text
31.43

AutoCAD SHX Text
31.43

AutoCAD SHX Text
31.35

AutoCAD SHX Text
31.31

AutoCAD SHX Text
31.27

AutoCAD SHX Text
31.27

AutoCAD SHX Text
31.29

AutoCAD SHX Text
31.31

AutoCAD SHX Text
31.31

AutoCAD SHX Text
31.32

AutoCAD SHX Text
30.96

AutoCAD SHX Text
30.94

AutoCAD SHX Text
30.88

AutoCAD SHX Text
30.85

AutoCAD SHX Text
30.93

AutoCAD SHX Text
30.96

AutoCAD SHX Text
30.97

AutoCAD SHX Text
30.97

AutoCAD SHX Text
30.95

AutoCAD SHX Text
30.94

AutoCAD SHX Text
30.97

AutoCAD SHX Text
30.99

AutoCAD SHX Text
30.95

AutoCAD SHX Text
30.99

AutoCAD SHX Text
31.03

AutoCAD SHX Text
31.09

AutoCAD SHX Text
31.10

AutoCAD SHX Text
31.17

AutoCAD SHX Text
31.15

AutoCAD SHX Text
31.13

AutoCAD SHX Text
31.12

AutoCAD SHX Text
31.13

AutoCAD SHX Text
31.15

AutoCAD SHX Text
31.18

AutoCAD SHX Text
31.17

AutoCAD SHX Text
31.21

AutoCAD SHX Text
31.21

AutoCAD SHX Text
31.24

AutoCAD SHX Text
31.24

AutoCAD SHX Text
30.61

AutoCAD SHX Text
30.79

AutoCAD SHX Text
30.75

AutoCAD SHX Text
30.83

AutoCAD SHX Text
30.87

AutoCAD SHX Text
30.93

AutoCAD SHX Text
30.92

AutoCAD SHX Text
30.79

AutoCAD SHX Text
30.81

AutoCAD SHX Text
30.89

AutoCAD SHX Text
30.87

AutoCAD SHX Text
30.88

AutoCAD SHX Text
30.86

AutoCAD SHX Text
30.87

AutoCAD SHX Text
30.90

AutoCAD SHX Text
30.93

AutoCAD SHX Text
30.93

AutoCAD SHX Text
30.91

AutoCAD SHX Text
30.91

AutoCAD SHX Text
30.95

AutoCAD SHX Text
30.95

AutoCAD SHX Text
31.69

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.70

AutoCAD SHX Text
32.46

AutoCAD SHX Text
32.48

AutoCAD SHX Text
32.48

AutoCAD SHX Text
32.47

AutoCAD SHX Text
31.73

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.73

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.73

AutoCAD SHX Text
33.51

AutoCAD SHX Text
33.73

AutoCAD SHX Text
33.81

AutoCAD SHX Text
33.73

AutoCAD SHX Text
33.27

AutoCAD SHX Text
33.13

AutoCAD SHX Text
33.50

AutoCAD SHX Text
33.15

AutoCAD SHX Text
33.20

AutoCAD SHX Text
32.95

AutoCAD SHX Text
32.95

AutoCAD SHX Text
33.23

AutoCAD SHX Text
32.93

AutoCAD SHX Text
33.02

AutoCAD SHX Text
32.77

AutoCAD SHX Text
32.54

AutoCAD SHX Text
32.56

AutoCAD SHX Text
32.53

AutoCAD SHX Text
32.71

AutoCAD SHX Text
32.66

AutoCAD SHX Text
32.87

AutoCAD SHX Text
32.70

AutoCAD SHX Text
32.65

AutoCAD SHX Text
33.54

AutoCAD SHX Text
33.09

AutoCAD SHX Text
33.25

AutoCAD SHX Text
33.32

AutoCAD SHX Text
33.76

AutoCAD SHX Text
33.54

AutoCAD SHX Text
33.41

AutoCAD SHX Text
33.59

AutoCAD SHX Text
33.43

AutoCAD SHX Text
33.42

AutoCAD SHX Text
33.37

AutoCAD SHX Text
33.20

AutoCAD SHX Text
33.14

AutoCAD SHX Text
33.29

AutoCAD SHX Text
33.40

AutoCAD SHX Text
33.06

AutoCAD SHX Text
33.20

AutoCAD SHX Text
33.06

AutoCAD SHX Text
33.06

AutoCAD SHX Text
32.14

AutoCAD SHX Text
32.40

AutoCAD SHX Text
32.49

AutoCAD SHX Text
32.66

AutoCAD SHX Text
32.83

AutoCAD SHX Text
32.68

AutoCAD SHX Text
32.82

AutoCAD SHX Text
32.96

AutoCAD SHX Text
32.78

AutoCAD SHX Text
32.84

AutoCAD SHX Text
32.45

AutoCAD SHX Text
32.47

AutoCAD SHX Text
32.57

AutoCAD SHX Text
32.51

AutoCAD SHX Text
32.77

AutoCAD SHX Text
32.75

AutoCAD SHX Text
32.81

AutoCAD SHX Text
32.77

AutoCAD SHX Text
32.63

AutoCAD SHX Text
32.74

AutoCAD SHX Text
32.70

AutoCAD SHX Text
32.57

AutoCAD SHX Text
32.57

AutoCAD SHX Text
31.31

AutoCAD SHX Text
31.31

AutoCAD SHX Text
31.50

AutoCAD SHX Text
31.44

AutoCAD SHX Text
31.43

AutoCAD SHX Text
31.32

AutoCAD SHX Text
31.29

AutoCAD SHX Text
31.53

AutoCAD SHX Text
31.57

AutoCAD SHX Text
31.61

AutoCAD SHX Text
31.43

AutoCAD SHX Text
31.46

AutoCAD SHX Text
31.55

AutoCAD SHX Text
31.47

AutoCAD SHX Text
31.43

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.98

AutoCAD SHX Text
31.98

AutoCAD SHX Text
31.98

AutoCAD SHX Text
32.00

AutoCAD SHX Text
32.00

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
31.99

AutoCAD SHX Text
31.91

AutoCAD SHX Text
31.80

AutoCAD SHX Text
32.03

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.56

AutoCAD SHX Text
31.40

AutoCAD SHX Text
31.15

AutoCAD SHX Text
31.1

AutoCAD SHX Text
31.22

AutoCAD SHX Text
31.08

AutoCAD SHX Text
31.06

AutoCAD SHX Text
31.05

AutoCAD SHX Text
32.78

AutoCAD SHX Text
32.75

AutoCAD SHX Text
32.79

AutoCAD SHX Text
32.68

AutoCAD SHX Text
33.01

AutoCAD SHX Text
32.54

AutoCAD SHX Text
32.72

AutoCAD SHX Text
32.68

AutoCAD SHX Text
32.76

AutoCAD SHX Text
33.18

AutoCAD SHX Text
33.68

AutoCAD SHX Text
33.14

AutoCAD SHX Text
33.23

AutoCAD SHX Text
33.65

AutoCAD SHX Text
33.77

AutoCAD SHX Text
33.70

AutoCAD SHX Text
33.60

AutoCAD SHX Text
33.78

AutoCAD SHX Text
33.52

AutoCAD SHX Text
33.44

AutoCAD SHX Text
34.03

AutoCAD SHX Text
33.64

AutoCAD SHX Text
33.51

AutoCAD SHX Text
33.39

AutoCAD SHX Text
33.87

AutoCAD SHX Text
33.75

AutoCAD SHX Text
33.76

AutoCAD SHX Text
33.82

AutoCAD SHX Text
34.01

AutoCAD SHX Text
33.90

AutoCAD SHX Text
33.67

AutoCAD SHX Text
33.71

AutoCAD SHX Text
33.54

AutoCAD SHX Text
33.57

AutoCAD SHX Text
33.66

AutoCAD SHX Text
32.99

AutoCAD SHX Text
33.48

AutoCAD SHX Text
33.25

AutoCAD SHX Text
33.32

AutoCAD SHX Text
33.42

AutoCAD SHX Text
33.47

AutoCAD SHX Text
33.4

AutoCAD SHX Text
33.42

AutoCAD SHX Text
33.48

AutoCAD SHX Text
33.18

AutoCAD SHX Text
33.04

AutoCAD SHX Text
33.20

AutoCAD SHX Text
33.30

AutoCAD SHX Text
33.29

AutoCAD SHX Text
33.16

AutoCAD SHX Text
32.90

AutoCAD SHX Text
32.93

AutoCAD SHX Text
33.19

AutoCAD SHX Text
33.13

AutoCAD SHX Text
33.05

AutoCAD SHX Text
32.84

AutoCAD SHX Text
33.31

AutoCAD SHX Text
32.95

AutoCAD SHX Text
32.80

AutoCAD SHX Text
32.88

AutoCAD SHX Text
32.75

AutoCAD SHX Text
32.62

AutoCAD SHX Text
32.99

AutoCAD SHX Text
32.87

AutoCAD SHX Text
32.64

AutoCAD SHX Text
32.89

AutoCAD SHX Text
33.30

AutoCAD SHX Text
33.10

AutoCAD SHX Text
33.02

AutoCAD SHX Text
32.98

AutoCAD SHX Text
33.25

AutoCAD SHX Text
33.19

AutoCAD SHX Text
33.37

AutoCAD SHX Text
33.16

AutoCAD SHX Text
33.43

AutoCAD SHX Text
33.33

AutoCAD SHX Text
33.47

AutoCAD SHX Text
33.42

AutoCAD SHX Text
33.13

AutoCAD SHX Text
33.19

AutoCAD SHX Text
33.30

AutoCAD SHX Text
33.21

AutoCAD SHX Text
33.25

AutoCAD SHX Text
33.29

AutoCAD SHX Text
33.18

AutoCAD SHX Text
33.07

AutoCAD SHX Text
32.85

AutoCAD SHX Text
33.24

AutoCAD SHX Text
33.27

AutoCAD SHX Text
33.25

AutoCAD SHX Text
33.42

AutoCAD SHX Text
33.32

AutoCAD SHX Text
33.24

AutoCAD SHX Text
33.07

AutoCAD SHX Text
33.25

AutoCAD SHX Text
33.18

AutoCAD SHX Text
33.45

AutoCAD SHX Text
33.57

AutoCAD SHX Text
33.24

AutoCAD SHX Text
33.63

AutoCAD SHX Text
33.54

AutoCAD SHX Text
33.64

AutoCAD SHX Text
33.37

AutoCAD SHX Text
33.42

AutoCAD SHX Text
33.57

AutoCAD SHX Text
33.16

AutoCAD SHX Text
33.18

AutoCAD SHX Text
33.29

AutoCAD SHX Text
33.06

AutoCAD SHX Text
33.1

AutoCAD SHX Text
33.05

AutoCAD SHX Text
33.3

AutoCAD SHX Text
33.26

AutoCAD SHX Text
33.32

AutoCAD SHX Text
32.84

AutoCAD SHX Text
33.35

AutoCAD SHX Text
32.79

AutoCAD SHX Text
33.12

AutoCAD SHX Text
32.84

AutoCAD SHX Text
32.97

AutoCAD SHX Text
32.85

AutoCAD SHX Text
32.99

AutoCAD SHX Text
32.89

AutoCAD SHX Text
32.84

AutoCAD SHX Text
32.76

AutoCAD SHX Text
32.68

AutoCAD SHX Text
32.56

AutoCAD SHX Text
32.68

AutoCAD SHX Text
32.57

AutoCAD SHX Text
32.40

AutoCAD SHX Text
32.40

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.31

AutoCAD SHX Text
32.34

AutoCAD SHX Text
32.81

AutoCAD SHX Text
32.52

AutoCAD SHX Text
32.64

AutoCAD SHX Text
32.57

AutoCAD SHX Text
32.8

AutoCAD SHX Text
32.42

AutoCAD SHX Text
32.57

AutoCAD SHX Text
32.80

AutoCAD SHX Text
32.67

AutoCAD SHX Text
32.77

AutoCAD SHX Text
32.86

AutoCAD SHX Text
32.85

AutoCAD SHX Text
32.98

AutoCAD SHX Text
32.86

AutoCAD SHX Text
32.91

AutoCAD SHX Text
33.22

AutoCAD SHX Text
33.26

AutoCAD SHX Text
33.02

AutoCAD SHX Text
32.92

AutoCAD SHX Text
32.93

AutoCAD SHX Text
33.20

AutoCAD SHX Text
33.05

AutoCAD SHX Text
33.04

AutoCAD SHX Text
33.21

AutoCAD SHX Text
33.12

AutoCAD SHX Text
33.23

AutoCAD SHX Text
33.32

AutoCAD SHX Text
33.42

AutoCAD SHX Text
33.28

AutoCAD SHX Text
33.11

AutoCAD SHX Text
33.48

AutoCAD SHX Text
33.65

AutoCAD SHX Text
33.32

AutoCAD SHX Text
33.42

AutoCAD SHX Text
33.63

AutoCAD SHX Text
33.47

AutoCAD SHX Text
32.65

AutoCAD SHX Text
32.37

AutoCAD SHX Text
32.56

AutoCAD SHX Text
32.39

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.18

AutoCAD SHX Text
32.20

AutoCAD SHX Text
32.22

AutoCAD SHX Text
32.24

AutoCAD SHX Text
32.40

AutoCAD SHX Text
32.29

AutoCAD SHX Text
32.40

AutoCAD SHX Text
32.52

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.49

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.34

AutoCAD SHX Text
32.49

AutoCAD SHX Text
32.37

AutoCAD SHX Text
32.59

AutoCAD SHX Text
32.67

AutoCAD SHX Text
32.62

AutoCAD SHX Text
32.43

AutoCAD SHX Text
32.52

AutoCAD SHX Text
32.64

AutoCAD SHX Text
32.83

AutoCAD SHX Text
32.81

AutoCAD SHX Text
32.81

AutoCAD SHX Text
32.80

AutoCAD SHX Text
32.64

AutoCAD SHX Text
32.74

AutoCAD SHX Text
32.96

AutoCAD SHX Text
33.03

AutoCAD SHX Text
32.98

AutoCAD SHX Text
32.79

AutoCAD SHX Text
33.09

AutoCAD SHX Text
33.05

AutoCAD SHX Text
32.94

AutoCAD SHX Text
33.22

AutoCAD SHX Text
32.98

AutoCAD SHX Text
33.23

AutoCAD SHX Text
32.87

AutoCAD SHX Text
33.05

AutoCAD SHX Text
33.11

AutoCAD SHX Text
33.05

AutoCAD SHX Text
33.0

AutoCAD SHX Text
33.06

AutoCAD SHX Text
33.16

AutoCAD SHX Text
33.19

AutoCAD SHX Text
33.34

AutoCAD SHX Text
33.17

AutoCAD SHX Text
33.19

AutoCAD SHX Text
33.11

AutoCAD SHX Text
33.06

AutoCAD SHX Text
33.10

AutoCAD SHX Text
33.12

AutoCAD SHX Text
33.07

AutoCAD SHX Text
33.09

AutoCAD SHX Text
33.00

AutoCAD SHX Text
33.11

AutoCAD SHX Text
32.99

AutoCAD SHX Text
33.12

AutoCAD SHX Text
32.96

AutoCAD SHX Text
32.97

AutoCAD SHX Text
33.01

AutoCAD SHX Text
32.95

AutoCAD SHX Text
32.87

AutoCAD SHX Text
32.98

AutoCAD SHX Text
32.85

AutoCAD SHX Text
32.66

AutoCAD SHX Text
32.50

AutoCAD SHX Text
32.57

AutoCAD SHX Text
32.47

AutoCAD SHX Text
32.52

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.50

AutoCAD SHX Text
32.42

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.51

AutoCAD SHX Text
32.51

AutoCAD SHX Text
32.50

AutoCAD SHX Text
32.51

AutoCAD SHX Text
32.32

AutoCAD SHX Text
32.33

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.34

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.32

AutoCAD SHX Text
32.34

AutoCAD SHX Text
32.19

AutoCAD SHX Text
32.23

AutoCAD SHX Text
32.13

AutoCAD SHX Text
32.27

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.12

AutoCAD SHX Text
32.11

AutoCAD SHX Text
32.11

AutoCAD SHX Text
32.10

AutoCAD SHX Text
32.08

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
32.09

AutoCAD SHX Text
32.08

AutoCAD SHX Text
32.07

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
32.07

AutoCAD SHX Text
32.00

AutoCAD SHX Text
31.95

AutoCAD SHX Text
31.91

AutoCAD SHX Text
31.96

AutoCAD SHX Text
31.95

AutoCAD SHX Text
31.93

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
31.98

AutoCAD SHX Text
31.89

AutoCAD SHX Text
31.85

AutoCAD SHX Text
31.84

AutoCAD SHX Text
31.88

AutoCAD SHX Text
31.86

AutoCAD SHX Text
31.86

AutoCAD SHX Text
31.81

AutoCAD SHX Text
31.81

AutoCAD SHX Text
31.84

AutoCAD SHX Text
31.80

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.69

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.61

AutoCAD SHX Text
31.65

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.71

AutoCAD SHX Text
31.80

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.95

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.87

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
31.86

AutoCAD SHX Text
31.88

AutoCAD SHX Text
31.92

AutoCAD SHX Text
31.98

AutoCAD SHX Text
31.95

AutoCAD SHX Text
31.93

AutoCAD SHX Text
32.08

AutoCAD SHX Text
32.09

AutoCAD SHX Text
32.13

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
32.10

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
32.03

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
32.14

AutoCAD SHX Text
32.11

AutoCAD SHX Text
32.10

AutoCAD SHX Text
32.03

AutoCAD SHX Text
32.14

AutoCAD SHX Text
32.18

AutoCAD SHX Text
32.28

AutoCAD SHX Text
32.25

AutoCAD SHX Text
32.32

AutoCAD SHX Text
32.29

AutoCAD SHX Text
32.12

AutoCAD SHX Text
32.19

AutoCAD SHX Text
32.45

AutoCAD SHX Text
32.31

AutoCAD SHX Text
32.23

AutoCAD SHX Text
32.27

AutoCAD SHX Text
32.30

AutoCAD SHX Text
32.34

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.32

AutoCAD SHX Text
32.28

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.27

AutoCAD SHX Text
32.25

AutoCAD SHX Text
32.27

AutoCAD SHX Text
32.46

AutoCAD SHX Text
32.51

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.37

AutoCAD SHX Text
32.27

AutoCAD SHX Text
32.36

AutoCAD SHX Text
32.36

AutoCAD SHX Text
32.46

AutoCAD SHX Text
32.77

AutoCAD SHX Text
32.44

AutoCAD SHX Text
32.40

AutoCAD SHX Text
32.60

AutoCAD SHX Text
32.57

AutoCAD SHX Text
32.58

AutoCAD SHX Text
32.72

AutoCAD SHX Text
32.55

AutoCAD SHX Text
32.63

AutoCAD SHX Text
32.80

AutoCAD SHX Text
32.81

AutoCAD SHX Text
32.81

AutoCAD SHX Text
32.94

AutoCAD SHX Text
32.72

AutoCAD SHX Text
32.77

AutoCAD SHX Text
32.81

AutoCAD SHX Text
32.73

AutoCAD SHX Text
32.86

AutoCAD SHX Text
32.90

AutoCAD SHX Text
33.03

AutoCAD SHX Text
32.96

AutoCAD SHX Text
32.93

AutoCAD SHX Text
32.94

AutoCAD SHX Text
33.08

AutoCAD SHX Text
32.25

AutoCAD SHX Text
32.16

AutoCAD SHX Text
32.12

AutoCAD SHX Text
32.13

AutoCAD SHX Text
32.10

AutoCAD SHX Text
32.25

AutoCAD SHX Text
32.20

AutoCAD SHX Text
32.21

AutoCAD SHX Text
32.09

AutoCAD SHX Text
32.21

AutoCAD SHX Text
32.18

AutoCAD SHX Text
32.10

AutoCAD SHX Text
32.08

AutoCAD SHX Text
32.12

AutoCAD SHX Text
32.18

AutoCAD SHX Text
32.23

AutoCAD SHX Text
32.22

AutoCAD SHX Text
32.33

AutoCAD SHX Text
32.38

AutoCAD SHX Text
32.01

AutoCAD SHX Text
32.08

AutoCAD SHX Text
32.11

AutoCAD SHX Text
32.04

AutoCAD SHX Text
32.03

AutoCAD SHX Text
31.93

AutoCAD SHX Text
31.94

AutoCAD SHX Text
32.04

AutoCAD SHX Text
32.19

AutoCAD SHX Text
32.06

AutoCAD SHX Text
32.15

AutoCAD SHX Text
32.15

AutoCAD SHX Text
32.11

AutoCAD SHX Text
32.06

AutoCAD SHX Text
32.08

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.18

AutoCAD SHX Text
32.17

AutoCAD SHX Text
32.27

AutoCAD SHX Text
32.00

AutoCAD SHX Text
31.94

AutoCAD SHX Text
31.86

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
31.88

AutoCAD SHX Text
31.93

AutoCAD SHX Text
31.91

AutoCAD SHX Text
31.94

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.96

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.7

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.87

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
32.05

AutoCAD SHX Text
32.12

AutoCAD SHX Text
32.11

AutoCAD SHX Text
32.07

AutoCAD SHX Text
32.06

AutoCAD SHX Text
32.20

AutoCAD SHX Text
32.06

AutoCAD SHX Text
32.00

AutoCAD SHX Text
31.95

AutoCAD SHX Text
32.00

AutoCAD SHX Text
31.96

AutoCAD SHX Text
31.95

AutoCAD SHX Text
32.06

AutoCAD SHX Text
32.17

AutoCAD SHX Text
32.16

AutoCAD SHX Text
32.12

AutoCAD SHX Text
32.06

AutoCAD SHX Text
32.12

AutoCAD SHX Text
32.14

AutoCAD SHX Text
32.31

AutoCAD SHX Text
32.20

AutoCAD SHX Text
32.33

AutoCAD SHX Text
32.20

AutoCAD SHX Text
32.25

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.42

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.44

AutoCAD SHX Text
32.37

AutoCAD SHX Text
32.45

AutoCAD SHX Text
32.48

AutoCAD SHX Text
32.60

AutoCAD SHX Text
32.65

AutoCAD SHX Text
32.75

AutoCAD SHX Text
32.80

AutoCAD SHX Text
33.13

AutoCAD SHX Text
32.91

AutoCAD SHX Text
32.85

AutoCAD SHX Text
32.89

AutoCAD SHX Text
33.23

AutoCAD SHX Text
32.83

AutoCAD SHX Text
32.88

AutoCAD SHX Text
33.39

AutoCAD SHX Text
32.82

AutoCAD SHX Text
33.19

AutoCAD SHX Text
32.87

AutoCAD SHX Text
32.85

AutoCAD SHX Text
32.78

AutoCAD SHX Text
32.73

AutoCAD SHX Text
32.78

AutoCAD SHX Text
32.73

AutoCAD SHX Text
32.71

AutoCAD SHX Text
32.51

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.46

AutoCAD SHX Text
32.36

AutoCAD SHX Text
32.47

AutoCAD SHX Text
32.34

AutoCAD SHX Text
32.39

AutoCAD SHX Text
32.33

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.22

AutoCAD SHX Text
32.37

AutoCAD SHX Text
32.22

AutoCAD SHX Text
32.31

AutoCAD SHX Text
32.27

AutoCAD SHX Text
32.13

AutoCAD SHX Text
32.6

AutoCAD SHX Text
32.57

AutoCAD SHX Text
32.67

AutoCAD SHX Text
32.6

AutoCAD SHX Text
32.77

AutoCAD SHX Text
32.66

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
32.80

AutoCAD SHX Text
33.18

AutoCAD SHX Text
31.58

AutoCAD SHX Text
32.36

AutoCAD SHX Text
31.57

AutoCAD SHX Text
31.69

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.83

AutoCAD SHX Text
31.85

AutoCAD SHX Text
32.01

AutoCAD SHX Text
32.65

AutoCAD SHX Text
32.69

AutoCAD SHX Text
32.85

AutoCAD SHX Text
32.03

AutoCAD SHX Text
32.48

AutoCAD SHX Text
32.93

AutoCAD SHX Text
32.67

AutoCAD SHX Text
32.73

AutoCAD SHX Text
32.54

AutoCAD SHX Text
32.67

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.46

AutoCAD SHX Text
32.70

AutoCAD SHX Text
32.69

AutoCAD SHX Text
32.50

AutoCAD SHX Text
32.29

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.27

AutoCAD SHX Text
32.54

AutoCAD SHX Text
32.29

AutoCAD SHX Text
32.28

AutoCAD SHX Text
32.19

AutoCAD SHX Text
32.30

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.23

AutoCAD SHX Text
32.12

AutoCAD SHX Text
32.54

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.23

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.22

AutoCAD SHX Text
32.34

AutoCAD SHX Text
32.31

AutoCAD SHX Text
32.27

AutoCAD SHX Text
32.34

AutoCAD SHX Text
32.31

AutoCAD SHX Text
32.24

AutoCAD SHX Text
32.39

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.28

AutoCAD SHX Text
32.22

AutoCAD SHX Text
32.33

AutoCAD SHX Text
32.21

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.04

AutoCAD SHX Text
32.13

AutoCAD SHX Text
32.05

AutoCAD SHX Text
32.33

AutoCAD SHX Text
32.28

AutoCAD SHX Text
32.06

AutoCAD SHX Text
32.23

AutoCAD SHX Text
32.13

AutoCAD SHX Text
32.15

AutoCAD SHX Text
32.16

AutoCAD SHX Text
32.08

AutoCAD SHX Text
32.11

AutoCAD SHX Text
32.16

AutoCAD SHX Text
32.17

AutoCAD SHX Text
32.06

AutoCAD SHX Text
32.17

AutoCAD SHX Text
32.25

AutoCAD SHX Text
32.20

AutoCAD SHX Text
32.27

AutoCAD SHX Text
32.23

AutoCAD SHX Text
32.24

AutoCAD SHX Text
32.28

AutoCAD SHX Text
32.32

AutoCAD SHX Text
32.40

AutoCAD SHX Text
32.54

AutoCAD SHX Text
32.58

AutoCAD SHX Text
32.45

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.35

AutoCAD SHX Text
32.43

AutoCAD SHX Text
32.55

AutoCAD SHX Text
32.46

AutoCAD SHX Text
32.52

AutoCAD SHX Text
32.42

AutoCAD SHX Text
32.57

AutoCAD SHX Text
32.52

AutoCAD SHX Text
32.56

AutoCAD SHX Text
32.61

AutoCAD SHX Text
32.72

AutoCAD SHX Text
32.66

AutoCAD SHX Text
32.92

AutoCAD SHX Text
32.42

AutoCAD SHX Text
32.21

AutoCAD SHX Text
32.18

AutoCAD SHX Text
32.67

AutoCAD SHX Text
32.44

AutoCAD SHX Text
32.76

AutoCAD SHX Text
32.62

AutoCAD SHX Text
32.55

AutoCAD SHX Text
32.49

AutoCAD SHX Text
32.43

AutoCAD SHX Text
32.45

AutoCAD SHX Text
32.54

AutoCAD SHX Text
31.87

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
32.19

AutoCAD SHX Text
32.01

AutoCAD SHX Text
32.11

AutoCAD SHX Text
32.13

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.78

AutoCAD SHX Text
32.64

AutoCAD SHX Text
32.50

AutoCAD SHX Text
32.43

AutoCAD SHX Text
32.61

AutoCAD SHX Text
32.49

AutoCAD SHX Text
32.47

AutoCAD SHX Text
32.60

AutoCAD SHX Text
32.55

AutoCAD SHX Text
32.65

AutoCAD SHX Text
31.45

AutoCAD SHX Text
31.56

AutoCAD SHX Text
31.73

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.84

AutoCAD SHX Text
31.85

AutoCAD SHX Text
31.87

AutoCAD SHX Text
31.80

AutoCAD SHX Text
31.82

AutoCAD SHX Text
32.04

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.87

AutoCAD SHX Text
32.00

AutoCAD SHX Text
31.91

AutoCAD SHX Text
31.96

AutoCAD SHX Text
31.07

AutoCAD SHX Text
31.10

AutoCAD SHX Text
31.18

AutoCAD SHX Text
31.19

AutoCAD SHX Text
31.14

AutoCAD SHX Text
31.14

AutoCAD SHX Text
31.27

AutoCAD SHX Text
31.13

AutoCAD SHX Text
31.32

AutoCAD SHX Text
31.21

AutoCAD SHX Text
31.27

AutoCAD SHX Text
31.32

AutoCAD SHX Text
31.27

AutoCAD SHX Text
31.24

AutoCAD SHX Text
31.35

AutoCAD SHX Text
30.63

AutoCAD SHX Text
30.72

AutoCAD SHX Text
30.69

AutoCAD SHX Text
30.77

AutoCAD SHX Text
30.83

AutoCAD SHX Text
31.02

AutoCAD SHX Text
31.14

AutoCAD SHX Text
30.80

AutoCAD SHX Text
30.96

AutoCAD SHX Text
31.89

AutoCAD SHX Text
31.89

AutoCAD SHX Text
31.88

AutoCAD SHX Text
31.91

AutoCAD SHX Text
31.83

AutoCAD SHX Text
32.10

AutoCAD SHX Text
32.00

AutoCAD SHX Text
31.99

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
31.92

AutoCAD SHX Text
31.79

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
32.17

AutoCAD SHX Text
32.07

AutoCAD SHX Text
32.03

AutoCAD SHX Text
32.01

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
32.04

AutoCAD SHX Text
32.07

AutoCAD SHX Text
31.86

AutoCAD SHX Text
31.87

AutoCAD SHX Text
31.84

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
31.85

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.71

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.73

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.54

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.54

AutoCAD SHX Text
31.71

AutoCAD SHX Text
31.54

AutoCAD SHX Text
31.59

AutoCAD SHX Text
31.61

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.76

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.69

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.79

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.81

AutoCAD SHX Text
31.89

AutoCAD SHX Text
31.73

AutoCAD SHX Text
31.95

AutoCAD SHX Text
31.76

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.94

AutoCAD SHX Text
31.81

AutoCAD SHX Text
31.80

AutoCAD SHX Text
31.82

AutoCAD SHX Text
31.82

AutoCAD SHX Text
31.80

AutoCAD SHX Text
31.87

AutoCAD SHX Text
31.84

AutoCAD SHX Text
31.95

AutoCAD SHX Text
31.91

AutoCAD SHX Text
31.95

AutoCAD SHX Text
31.84

AutoCAD SHX Text
31.86

AutoCAD SHX Text
31.89

AutoCAD SHX Text
32.13

AutoCAD SHX Text
32.03

AutoCAD SHX Text
32.06

AutoCAD SHX Text
32.05

AutoCAD SHX Text
31.42

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.50

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.48

AutoCAD SHX Text
31.45

AutoCAD SHX Text
31.59

AutoCAD SHX Text
31.54

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.58

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.62

AutoCAD SHX Text
31.81

AutoCAD SHX Text
31.61

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.73

AutoCAD SHX Text
31.69

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.88

AutoCAD SHX Text
31.84

AutoCAD SHX Text
31.94

AutoCAD SHX Text
31.84

AutoCAD SHX Text
31.85

AutoCAD SHX Text
31.46

AutoCAD SHX Text
31.59

AutoCAD SHX Text
31.50

AutoCAD SHX Text
31.55

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.54

AutoCAD SHX Text
31.53

AutoCAD SHX Text
31.52

AutoCAD SHX Text
31.52

AutoCAD SHX Text
31.46

AutoCAD SHX Text
31.46

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.67

AutoCAD SHX Text
31.56

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.57

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
31.53

AutoCAD SHX Text
31.53

AutoCAD SHX Text
31.47

AutoCAD SHX Text
31.53

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.50

AutoCAD SHX Text
31.48

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.58

AutoCAD SHX Text
31.55

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
31.73

AutoCAD SHX Text
31.65

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.70

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
31.96

AutoCAD SHX Text
31.86

AutoCAD SHX Text
31.96

AutoCAD SHX Text
31.83

AutoCAD SHX Text
31.82

AutoCAD SHX Text
31.71

AutoCAD SHX Text
31.91

AutoCAD SHX Text
31.92

AutoCAD SHX Text
31.99

AutoCAD SHX Text
31.94

AutoCAD SHX Text
31.55

AutoCAD SHX Text
31.46

AutoCAD SHX Text
31.48

AutoCAD SHX Text
31.40

AutoCAD SHX Text
31.41

AutoCAD SHX Text
31.44

AutoCAD SHX Text
31.48

AutoCAD SHX Text
31.41

AutoCAD SHX Text
31.48

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.37

AutoCAD SHX Text
31.45

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.31

AutoCAD SHX Text
31.22

AutoCAD SHX Text
31.33

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.26

AutoCAD SHX Text
31.23

AutoCAD SHX Text
31.26

AutoCAD SHX Text
31.26

AutoCAD SHX Text
31.28

AutoCAD SHX Text
31.16

AutoCAD SHX Text
31.11

AutoCAD SHX Text
31.03

AutoCAD SHX Text
31.11

AutoCAD SHX Text
31.05

AutoCAD SHX Text
31.18

AutoCAD SHX Text
31.12

AutoCAD SHX Text
31.11

AutoCAD SHX Text
31.19

AutoCAD SHX Text
31.34

AutoCAD SHX Text
31.12

AutoCAD SHX Text
31.12

AutoCAD SHX Text
31.28

AutoCAD SHX Text
31.22

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.35

AutoCAD SHX Text
31.30

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.31

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.38

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.57

AutoCAD SHX Text
31.54

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.45

AutoCAD SHX Text
31.53

AutoCAD SHX Text
31.54

AutoCAD SHX Text
31.56

AutoCAD SHX Text
31.40

AutoCAD SHX Text
31.48

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.40

AutoCAD SHX Text
31.27

AutoCAD SHX Text
31.39

AutoCAD SHX Text
32.01

AutoCAD SHX Text
32.06

AutoCAD SHX Text
31.80

AutoCAD SHX Text
31.55

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.27

AutoCAD SHX Text
31.27

AutoCAD SHX Text
31.2

AutoCAD SHX Text
31.30

AutoCAD SHX Text
31.32

AutoCAD SHX Text
31.44

AutoCAD SHX Text
31.53

AutoCAD SHX Text
31.76

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.69

AutoCAD SHX Text
31.56

AutoCAD SHX Text
31.70

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
31.39

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.36

AutoCAD SHX Text
31.26

AutoCAD SHX Text
31.29

AutoCAD SHX Text
31.40

AutoCAD SHX Text
31.28

AutoCAD SHX Text
31.33

AutoCAD SHX Text
31.35

AutoCAD SHX Text
31.36

AutoCAD SHX Text
31.36

AutoCAD SHX Text
31.43

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.54

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
31.47

AutoCAD SHX Text
31.47

AutoCAD SHX Text
31.40

AutoCAD SHX Text
31.44

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.56

AutoCAD SHX Text
31.53

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.65

AutoCAD SHX Text
31.80

AutoCAD SHX Text
31.79

AutoCAD SHX Text
31.69

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
31.52

AutoCAD SHX Text
31.70

AutoCAD SHX Text
31.76

AutoCAD SHX Text
31.86

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
31.96

AutoCAD SHX Text
31.85

AutoCAD SHX Text
31.91

AutoCAD SHX Text
31.99

AutoCAD SHX Text
31.95

AutoCAD SHX Text
31.88

AutoCAD SHX Text
31.89

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
32.04

AutoCAD SHX Text
31.70

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.96

AutoCAD SHX Text
31.92

AutoCAD SHX Text
31.84

AutoCAD SHX Text
31.94

AutoCAD SHX Text
31.79

AutoCAD SHX Text
31.79

AutoCAD SHX Text
31.94

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.75

AutoCAD SHX Text
31.87

AutoCAD SHX Text
31.81

AutoCAD SHX Text
31.82

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.57

AutoCAD SHX Text
31.57

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.52

AutoCAD SHX Text
31.69

AutoCAD SHX Text
31.52

AutoCAD SHX Text
31.48

AutoCAD SHX Text
31.48

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
31.58

AutoCAD SHX Text
31.39

AutoCAD SHX Text
31.33

AutoCAD SHX Text
31.24

AutoCAD SHX Text
31.38

AutoCAD SHX Text
31.18

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.18

AutoCAD SHX Text
31.35

AutoCAD SHX Text
31.13

AutoCAD SHX Text
31.22

AutoCAD SHX Text
31.17

AutoCAD SHX Text
31.24

AutoCAD SHX Text
31.15

AutoCAD SHX Text
31.24

AutoCAD SHX Text
31.26

AutoCAD SHX Text
31.23

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.33

AutoCAD SHX Text
31.28

AutoCAD SHX Text
31.47

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.91

AutoCAD SHX Text
31.88

AutoCAD SHX Text
31.89

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.93

AutoCAD SHX Text
31.95

AutoCAD SHX Text
31.84

AutoCAD SHX Text
31.82

AutoCAD SHX Text
31.62

AutoCAD SHX Text
31.93

AutoCAD SHX Text
31.80

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.88

AutoCAD SHX Text
31.99

AutoCAD SHX Text
32.03

AutoCAD SHX Text
32.15

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
32.38

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
32.28

AutoCAD SHX Text
32.23

AutoCAD SHX Text
32.32

AutoCAD SHX Text
32.00

AutoCAD SHX Text
32.16

AutoCAD SHX Text
31.99

AutoCAD SHX Text
32.24

AutoCAD SHX Text
32.09

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.92

AutoCAD SHX Text
31.94

AutoCAD SHX Text
32.21

AutoCAD SHX Text
32.16

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
32.02

AutoCAD SHX Text
32.00

AutoCAD SHX Text
31.79

AutoCAD SHX Text
31.05

AutoCAD SHX Text
31.04

AutoCAD SHX Text
31.01

AutoCAD SHX Text
31.23

AutoCAD SHX Text
31.04

AutoCAD SHX Text
31.15

AutoCAD SHX Text
31.14

AutoCAD SHX Text
30.96

AutoCAD SHX Text
31.11

AutoCAD SHX Text
31.2

AutoCAD SHX Text
31.33

AutoCAD SHX Text
31.19

AutoCAD SHX Text
31.04

AutoCAD SHX Text
31.02

AutoCAD SHX Text
30.99

AutoCAD SHX Text
31.08

AutoCAD SHX Text
31.07

AutoCAD SHX Text
31.09

AutoCAD SHX Text
31.09

AutoCAD SHX Text
31.13

AutoCAD SHX Text
31.12

AutoCAD SHX Text
31.24

AutoCAD SHX Text
31.21

AutoCAD SHX Text
30.90

AutoCAD SHX Text
31.09

AutoCAD SHX Text
31.17

AutoCAD SHX Text
30.98

AutoCAD SHX Text
31.20

AutoCAD SHX Text
31.32

AutoCAD SHX Text
31.10

AutoCAD SHX Text
31.08

AutoCAD SHX Text
30.91

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
30.87

AutoCAD SHX Text
30.86

AutoCAD SHX Text
31.00

AutoCAD SHX Text
30.80

AutoCAD SHX Text
30.95

AutoCAD SHX Text
30.99

AutoCAD SHX Text
31.29

AutoCAD SHX Text
31.10

AutoCAD SHX Text
31.07

AutoCAD SHX Text
30.94

AutoCAD SHX Text
30.77

AutoCAD SHX Text
31.07

AutoCAD SHX Text
31.00

AutoCAD SHX Text
30.92

AutoCAD SHX Text
30.97

AutoCAD SHX Text
31.00

AutoCAD SHX Text
31.07

AutoCAD SHX Text
31.16

AutoCAD SHX Text
31.06

AutoCAD SHX Text
31.16

AutoCAD SHX Text
31.14

AutoCAD SHX Text
31.06

AutoCAD SHX Text
31.14

AutoCAD SHX Text
31.14

AutoCAD SHX Text
31.17

AutoCAD SHX Text
31.24

AutoCAD SHX Text
31.17

AutoCAD SHX Text
31.15

AutoCAD SHX Text
31.18

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.98

AutoCAD SHX Text
31.87

AutoCAD SHX Text
31.85

AutoCAD SHX Text
33.16

AutoCAD SHX Text
31.92

AutoCAD SHX Text
32.17

AutoCAD SHX Text
33.24

AutoCAD SHX Text
32.27

AutoCAD SHX Text
33.19

AutoCAD SHX Text
33.31

AutoCAD SHX Text
32.45

AutoCAD SHX Text
32.60

AutoCAD SHX Text
32.43

AutoCAD SHX Text
32.45

AutoCAD SHX Text
32.62

AutoCAD SHX Text
32.11

AutoCAD SHX Text
33.14

AutoCAD SHX Text
32.25

AutoCAD SHX Text
32.30

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.80

AutoCAD SHX Text
31.81

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.76

AutoCAD SHX Text
31.69

AutoCAD SHX Text
31.91

AutoCAD SHX Text
32.03

AutoCAD SHX Text
32.05

AutoCAD SHX Text
31.73

AutoCAD SHX Text
31.88

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.61

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.58

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.30

AutoCAD SHX Text
31.42

AutoCAD SHX Text
31.26

AutoCAD SHX Text
31.46

AutoCAD SHX Text
31.36

AutoCAD SHX Text
31.40

AutoCAD SHX Text
31.30

AutoCAD SHX Text
31.21

AutoCAD SHX Text
31.17

AutoCAD SHX Text
31.16

AutoCAD SHX Text
31.22

AutoCAD SHX Text
31.31

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.39

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.41

AutoCAD SHX Text
31.13

AutoCAD SHX Text
31.11

AutoCAD SHX Text
31.15

AutoCAD SHX Text
31.24

AutoCAD SHX Text
31.31

AutoCAD SHX Text
31.20

AutoCAD SHX Text
31.26

AutoCAD SHX Text
31.10

AutoCAD SHX Text
31.19

AutoCAD SHX Text
30.87

AutoCAD SHX Text
31.16

AutoCAD SHX Text
31.04

AutoCAD SHX Text
31.24

AutoCAD SHX Text
31.04

AutoCAD SHX Text
31.16

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.20

AutoCAD SHX Text
31.08

AutoCAD SHX Text
31.26

AutoCAD SHX Text
31.33

AutoCAD SHX Text
31.34

AutoCAD SHX Text
30.92

AutoCAD SHX Text
30.96

AutoCAD SHX Text
31.00

AutoCAD SHX Text
31.02

AutoCAD SHX Text
31.04

AutoCAD SHX Text
31.07

AutoCAD SHX Text
32.64

AutoCAD SHX Text
32.63

AutoCAD SHX Text
32.54

AutoCAD SHX Text
32.56

AutoCAD SHX Text
32.69

AutoCAD SHX Text
32.39

AutoCAD SHX Text
32.75

AutoCAD SHX Text
32.88

AutoCAD SHX Text
32.9

AutoCAD SHX Text
32.09

AutoCAD SHX Text
32.51

AutoCAD SHX Text
32.65

AutoCAD SHX Text
32.60

AutoCAD SHX Text
32.55

AutoCAD SHX Text
32.65

AutoCAD SHX Text
32.67

AutoCAD SHX Text
32.62

AutoCAD SHX Text
32.68

AutoCAD SHX Text
32.70

AutoCAD SHX Text
32.79

AutoCAD SHX Text
32.69

AutoCAD SHX Text
32.60

AutoCAD SHX Text
32.96

AutoCAD SHX Text
32.90

AutoCAD SHX Text
32.84

AutoCAD SHX Text
32.58

AutoCAD SHX Text
32.46

AutoCAD SHX Text
32.45

AutoCAD SHX Text
32.50

AutoCAD SHX Text
32.63

AutoCAD SHX Text
32.74

AutoCAD SHX Text
32.70

AutoCAD SHX Text
32.66

AutoCAD SHX Text
32.62

AutoCAD SHX Text
32.52

AutoCAD SHX Text
32.50

AutoCAD SHX Text
32.47

AutoCAD SHX Text
32.49

AutoCAD SHX Text
32.61

AutoCAD SHX Text
32.5

AutoCAD SHX Text
32.59

AutoCAD SHX Text
32.77

AutoCAD SHX Text
32.65

AutoCAD SHX Text
32.68

AutoCAD SHX Text
32.85

AutoCAD SHX Text
32.74

AutoCAD SHX Text
32.7

AutoCAD SHX Text
32.70

AutoCAD SHX Text
33.00

AutoCAD SHX Text
32.66

AutoCAD SHX Text
32.57

AutoCAD SHX Text
32.48

AutoCAD SHX Text
32.50

AutoCAD SHX Text
32.48

AutoCAD SHX Text
32.70

AutoCAD SHX Text
32.90

AutoCAD SHX Text
32.74

AutoCAD SHX Text
32.67

AutoCAD SHX Text
32.69

AutoCAD SHX Text
32.56

AutoCAD SHX Text
32.47

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.31

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.29

AutoCAD SHX Text
32.19

AutoCAD SHX Text
32.32

AutoCAD SHX Text
32.15

AutoCAD SHX Text
32.17

AutoCAD SHX Text
32.10

AutoCAD SHX Text
32.15

AutoCAD SHX Text
32.20

AutoCAD SHX Text
32.18

AutoCAD SHX Text
32.19

AutoCAD SHX Text
32.09

AutoCAD SHX Text
32.09

AutoCAD SHX Text
32.05

AutoCAD SHX Text
32.05

AutoCAD SHX Text
32.08

AutoCAD SHX Text
31.98

AutoCAD SHX Text
31.99

AutoCAD SHX Text
32.00

AutoCAD SHX Text
31.88

AutoCAD SHX Text
31.92

AutoCAD SHX Text
32.01

AutoCAD SHX Text
31.88

AutoCAD SHX Text
32.16

AutoCAD SHX Text
32.14

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.13

AutoCAD SHX Text
31.95

AutoCAD SHX Text
32.30

AutoCAD SHX Text
32.05

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
32.18

AutoCAD SHX Text
31.99

AutoCAD SHX Text
32.27

AutoCAD SHX Text
32.09

AutoCAD SHX Text
32.03

AutoCAD SHX Text
32.04

AutoCAD SHX Text
32.63

AutoCAD SHX Text
32.61

AutoCAD SHX Text
32.59

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.32

AutoCAD SHX Text
32.26

AutoCAD SHX Text
32.29

AutoCAD SHX Text
32.33

AutoCAD SHX Text
32.41

AutoCAD SHX Text
32.40

AutoCAD SHX Text
32.24

AutoCAD SHX Text
32.21

AutoCAD SHX Text
32.25

AutoCAD SHX Text
32.25

AutoCAD SHX Text
31.46

AutoCAD SHX Text
31.55

AutoCAD SHX Text
31.55

AutoCAD SHX Text
31.43

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.37

AutoCAD SHX Text
31.31

AutoCAD SHX Text
31.31

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.39

AutoCAD SHX Text
31.98

AutoCAD SHX Text
32.12

AutoCAD SHX Text
31.39

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.64

AutoCAD SHX Text
31.52

AutoCAD SHX Text
31.55

AutoCAD SHX Text
31.53

AutoCAD SHX Text
31.63

AutoCAD SHX Text
31.47

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
31.56

AutoCAD SHX Text
31.55

AutoCAD SHX Text
31.60

AutoCAD SHX Text
31.69

AutoCAD SHX Text
31.89

AutoCAD SHX Text
31.97

AutoCAD SHX Text
31.96

AutoCAD SHX Text
31.93

AutoCAD SHX Text
32.17

AutoCAD SHX Text
31.68

AutoCAD SHX Text
31.51

AutoCAD SHX Text
31.59

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.70

AutoCAD SHX Text
31.62

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.85

AutoCAD SHX Text
31.74

AutoCAD SHX Text
31.57

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.91

AutoCAD SHX Text
31.76

AutoCAD SHX Text
31.89

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.62

AutoCAD SHX Text
31.65

AutoCAD SHX Text
31.66

AutoCAD SHX Text
31.72

AutoCAD SHX Text
31.76

AutoCAD SHX Text
31.83

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.82

AutoCAD SHX Text
31.78

AutoCAD SHX Text
31.99

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.91

AutoCAD SHX Text
31.94

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
32.18

AutoCAD SHX Text
31.89

AutoCAD SHX Text
32.21

AutoCAD SHX Text
32.07

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.83

AutoCAD SHX Text
31.77

AutoCAD SHX Text
31.90

AutoCAD SHX Text
31.29

AutoCAD SHX Text
31.52

AutoCAD SHX Text
31.39

AutoCAD SHX Text
31.42

AutoCAD SHX Text
31.58

AutoCAD SHX Text
31.44

AutoCAD SHX Text
31.55

AutoCAD SHX Text
31.39

AutoCAD SHX Text
31.44

AutoCAD SHX Text
31.27

AutoCAD SHX Text
31.32

AutoCAD SHX Text
31.26

AutoCAD SHX Text
31.44

AutoCAD SHX Text
31.46

AutoCAD SHX Text
31.22

AutoCAD SHX Text
31.40

AutoCAD SHX Text
31.37

AutoCAD SHX Text
31.41

AutoCAD SHX Text
31.28

AutoCAD SHX Text
31.28

AutoCAD SHX Text
31.34

AutoCAD SHX Text
31.36

AutoCAD SHX Text
31.10

AutoCAD SHX Text
31.12

AutoCAD SHX Text
31.26

AutoCAD SHX Text
31.00

AutoCAD SHX Text
31.10

AutoCAD SHX Text
31.01

AutoCAD SHX Text
31.17

AutoCAD SHX Text
31.15

AutoCAD SHX Text
31.21

AutoCAD SHX Text
31.07

AutoCAD SHX Text
31.08

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.25

AutoCAD SHX Text
31.39

AutoCAD SHX Text
31.35

AutoCAD SHX Text
31.35

AutoCAD SHX Text
31.49

AutoCAD SHX Text
31.36

AutoCAD SHX Text
31.37

AutoCAD SHX Text
31.43

AutoCAD SHX Text
31.54

AutoCAD SHX Text
31.29

AutoCAD SHX Text
31.35

AutoCAD SHX Text
OSMATRAČNICA

AutoCAD SHX Text
31.15

AutoCAD SHX Text
B E T O N S K I   P L A T O

AutoCAD SHX Text
A S F A L T N I   P U T

AutoCAD SHX Text
M A K A D A M S K I  P U T

AutoCAD SHX Text
BETON

AutoCAD SHX Text
C J E V O V O D  - I Z D I G N U T

AutoCAD SHX Text
BETON

AutoCAD SHX Text
BETON

AutoCAD SHX Text
A S F A L T N I   P U T

AutoCAD SHX Text
A S F A L T N I   P U T

AutoCAD SHX Text
A S F A L T N I   P U T

AutoCAD SHX Text
A S F A L T N I   P U T

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
31

AutoCAD SHX Text
31

AutoCAD SHX Text
31

AutoCAD SHX Text
31

AutoCAD SHX Text
31

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
33

AutoCAD SHX Text
33

AutoCAD SHX Text
33

AutoCAD SHX Text
33

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
33

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
33

AutoCAD SHX Text
32


	1.Situacija.pdf
	Sheets and Views
	LIST A3



		2026-04-07T00:42:47+0200
	Ivan Ćuković




